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NOVITÀ’ VISTE DA VICINO

La nuova 
Slovenia

Da alcuni decenni il nostro con­
fine orientale è considerato un 
confine aperto, attraverso il quale 
possono passare, nelle  due dire­
zioni, uomini, merci, idee. Le co­
m unicazioni e gli scam bi erano 
ormai d iven ta ti una norm ale e lo­
gica consuetudine. Q uesta era la 
regola,- gli ostacoli l'eccezione. 
Ognuno poteva andare e venire  
in risposta alle proprie esigenze  
ed interessi.

A ndavano e ven ivano  anche le 
idee, quelle  più vicine agli uni e 
quelle più vicine agli altri (am be­
due rag ionevo lm ente  tollerate), 
portate dalle persone, dalla stam ­
pa, dalle com unicazioni radiote­
levisive. E ffettivam ente il confine 
aveva più la figura di una rete a 
larghissim e maglie, che non quel­
la di un muro.

La condizione psicologica di 
chi v iveva  "di qua'' era tuttavia  
complicata dal fatto che, com un­
que, a m eno di ven ti chilometri 
da Cividale, v igeva  un sistem a  
politico, sociale ed economico d i­
verso. E dal fatto che questo s is te ­
ma, sia pure con le  debite diffe­
renze, era visto  com e l'anticam e­
ra del sistem a comunista, del co­
sidetto “socialism o reale".

Ciò creava oltre tutto un rap­
porto certam ente im prontato a ri­
spetto ed  am icizia reciproci, a vo­
lontà di collaborazione, ecc. ecc., 
m a a s im m e tr ic o . Con q u e s ta  
espressione mi riferisco al fatto  
che il pluralism o dei partiti poli­
tici presente d i qua  dal confine, 
non trovava corrispondenza d i là  
dal confine, se non nel pluralism o  
- si diceva - degli interessi socia­
li. N e seguiva una sorta di diplo- 
m atizzazione dei rapporti politici, 
utilissim a a gestire gli affari di 
stato, m a non un reale scam bio di 
sensibilità, di critiche o di ipotesi 
più ardite. N el concreto la situa­
zio n e  era certam ente  positiva, 
grazie ai contatti personali, agli 
interessi comuni, alla volontà po­
litica (e di questo va dato atto 
alle autorità d e ll’una e dell'altra 
parte), ma a tutto questo m anca­
va il sale, il sapore dell'inventiva, 
della creatività nella  ricerca del 
nuovo.

La gente percepiva il tutto e 
m anteneva  una certa riserva, un 
certo sospetto proiettato in  un in ­
certo ed oscuro futuro. E qui rim a­
neva una nostra grossa difficoltà; 
nostra, della m inoranza slovena.

*  *  *

Nel 1989 abbiam o tutti seguito  
gli avven im en ti (una vera e pro­
pria colossale rivoluzione) susse­
guitisi con ritmo sem pre più in ­
calzante, drammatico e allo stes­
so tem po esaltante, nell'Europa 
centro-orientale. Per il m om ento  
il cu lm ine di questi even ti - che 
saranno scritti per sem pre nella  
storia - sarà l'ormai annunciata  
fin e  d e l m o n o p a r titism o  n e l l ’ 
URSS.

in questo contesto, ma antici­
pandolo, la Slovenia v iveva  la 
sua primavera politica. 11 m om en­
to più sign ifica tivo  saranno le 
elezioni di aprile, quando avverrà  
il primo confronto elettorale fra 
più partiti. L'incalzare degli a v v e ­
nimenti, lo strappo da Belgrado, 
la rifondazione della Lega dei 
Comunisti in un nuovo partito, la 
stessa ipotesi estrem a di una se ­
cessione dalla federazione jugos-
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JUTRI V ŠPETRU, D A N E S V GORICI, V SOBOTO V TR STU

Kultura moč majhnih narodov
Prireditve ob Prazniku slovenske kulture

V eliki narodi se zanašajo na 
moč orožja, majhni, kakor je slo­
venski, furlanski, ladinski in še 
kateri drugi narod pa bolj zaupa v 
moč kulture. Kulture, pisane z ve­
liko začetn ico , ku ltu re , k a te re  
eden od pomenov je tudi ta, da 
priznava, vrednoti in spoštuje raz­
ličnost.

In če že govorimo o različnih 
pom enih kulture, potem  moramo 
zapisati tudi, da je za nas kultura 
predvsem  priznanje našega obsto­
ja kot avtohtone skupnosti, mož­
nost sožitja, možnost nem otenega 
družbenega in gospodarskega raz­
voja.

Gorica, Špeter, Trst. Danes, ju t­
ri, v soboto. Tri kraji, tri središča 
slovenske narodne in  k u ltu rne  
prisotnosti v Italiji. Tri prireditve, 
različne med sabo, vendar z istim 
ali enakom  sporočilom : kultura je 
moč, ki nas ohranja, da še zmeraj 
vztrajamo v naših prizadevanjih 
za obstoj in za priznanje našega 
dostojanstva, naših pravic.

V Gorici in  Trstu , pa tud i v 
raznih drugih manjših krajih bo 
letošnji Dan slovenske kulture mi­
nil v znam enju skupnega prazno­
vanja: v im enu univerzalnosti kul­
ture, ki presega ideološko delitev. 
Tako nocojšnjo prireditev v Gori­
ci, kakor sobotno v Trstu sta sku-

ŠTUDIJSKI CENTER NEDIŽA, DRUŠTVO BENEŠKIH UMETNIKOV 
ZVEZA SLOVENSKIH KULTURNIH DRUŠTEV

prirejajo pod pokroviteljstvom  OBČINE ŠPETER

Dan slovenske kulture
PETEK, 9. FEBRUARJA 1990 V ŠPETRU

PROGRAM: ob 19. uri v Beneški galeriji odprtje razstave del 
slikarja Bogdana Groma — sodelovali bodo Predsed­
nik videm ske pokrajinske uprave Tiziano Venier in 
um etnostna kritika N elida Silič N em ec ter Luciano 
Perisinotto. Sodeloval bo tudi zbor Pod Lipo. Povezo­
vala bo D onatella Ruttar.

ob 20. uri v občinski dvorani — literarni intermezzo 
Srečko Kosovel recitacije Alda Sosič in klavirski kon­
cert Ingrid Silič. Skladbe Mozarta, Beethovna, Chopi­
na in Lizsta. Sprem na beseda Claudia Salamant, v 
im enu ZSKD.

paj priprav ili Zveza slovenskih 
kulturnih  društev in Zveza slo­
venske katoliške prosvete.

V Gorici bo prireditev potekala 
v veliki javni dvorani deželnega- 
avditorija, kjer bo na slovesnosti

govoril prof. Aldo Rupel, kulturni 
spored pa bodo oblikovali člani 
G lasb en e  m atice, S lo venskega  
centra za Glasbeno vzgojo, v so­
delovanju  z deželnim  sedežem  
RAI. V Trstu, kjer bo prireditev v

soboto, ob 20.30, bo govoril Boris 
Pahor. Osrednja prireditev  za naše 
ljudi iz Beneških dolin in  drugih 
krajev videm ske pokrajine bo ju t­
ri v Špetru. Pripravljajo jo Študij­
ski center Nediža, Društvo beneš­
kih um etnikov ter Zveza sloven­
skih kulturnih  društev, pod pokro­
viteljstvom Občine Špeter. Tudi 
ta prireditev je in  želi biti skupna.

Poseben pom en ji bo s svojo 
prisotnostjo dal Predsednik  Vi­
demske pokrajinske uprave, Tizia­
no Venier.

Prireditev se bo odvijala v dveh 
delih in na dveh prostorsko loče­
nih krajih: ob 19. uri bodo v Be­
neški galeriji odprli razstavo sli­
k a rsk ih  d e l z n a n e g a  tr ž a š k e ­
ga—am eriškega um etnika Bogda­
na Groma. Slikarjevo um etniško 
pot bosta prikazala N elida Silič — 
N em ec in Luciano Perissinotto. 
Ob 20. uri se bo dogajanje preseli­
lo v občinsko dvorano v Špetru, 
kjer bo Alda Sosič izvajala literar­
ni intermezzo iz poezij Srečka Ko­
sovela, m edtem  ko bo pianistka 
Ingrid Silič iz Nove Gorice izved­
la klavirski recital skladb M ozar­
ta, Beethovna, C hopina in  Liszta.

V Beneški galeriji bo program  
p o v e z o v a la  D o n a te lla  R u tta r , 
Društva slovenskih umetnikov, v 
drugem  delu pa C laudia Salam ant 
za Zvezo slovensk ih  k u ltu rn ih  
društev.

SODELOVANJE MED NOVO GORICO IN GORICO

Na meji bodo zasadili 
skupni poskusni vinograd

Sodelovanje med ustanovam i in 
gospodarskim i operaterji na itali- 
jansko-jugoslovanski meji bo v 
prihodnjih m esecih zadobilo novo 
dimenzijo. Na nedavnem  srečanju 
v Gorici, na sedežu Trgovinske 
zbornice, je bil osvojen predlog o 
zasaditvi skupnega vinograda na 
meji, v neposredni bližini Šem pet­
ra. Obdelavo okrog 15 hektarjev 
v e lik e g a  sk u p n e g a  k o m p lek sa  
bodo vodili skupno, slovenski in 
ita lijansk i strokovnjaki, skupno 
bodo izrabljali izkušnje v obdela­
vi, negovanju, gnojenju in škrop­
ljenju trte.

V nekaj letih  bomo torej na Go­
riškem, poleg vina miru, ki so ga 
lani četrtič proizvedli v krminski 
zadružni kleti, proizvajali še vino 
iz severovzhodnega v inograda. 
Tako namreč glasi predlog glede 
poim enovanja novega vinograda, 
ki bo nastal na delu posestva ne­
kdanje psihiatrične bolnišnice v 
Gorici. Lastnik je Pokrajina, zato 
so se srečanja udeležili tudi p red­
stavniki te ustanove in izrekli se­
veda soglasje glede pobude, ki je 
po vsebini prav gotovo edina na 
svetu.

Sedem hektarjev zemljišča bo 
"formalno" na italijanskem  terito­
riju, približno prav toliko pa na 
jugoslovanskem. V endar je to le 
form alnost, k a jti iz v in o g rad a  
bodo izključili elem ent meja. Vi­
nograd bo nam reč skupen, skupno 
u p ra v lja n , g n o jen , v zd ržev an . 
Skupna bo tudi publicizacija pri­
delka, ko se bo čez kakšno leto 
pojavil.

Na srečanju v Gorici je bilo sli­
šati tudi nekaj nadalnjih predlo­
gov. Tako je jugoslovanska stran 
(v delegaciji je bil tudi novogoriš­
ki župan, po leg  p redstavn ikov  
Gospodarske zbornice in delovnih

organizacij), p red lag a la  naj bi 
podoben eksperim entalni vinog­
rad uredili tudi na območju Brd, 
prav tako na meji in prav tako v 
skupnem  upravljanju. Razlog za to 
je v dejstvu, da je geološka sesta­
va tal in da so klim atske razmere 
pri Šem petru zelo specifične. Us­
trezajo namreč ravninskem u alu- 
vionalnem u področju, kjer so raz­
mere rasti bistveno drugačne od 
tistih v Brdih. Izkušenj ne bi mog­
li v najboljši m eri uporabljati na 
gričevnatih področjih.

Predsednik Goriške Trgovinske 
zbornice dr. Bevilacqua pa je  v 
razpravi, med katero je  seveda 
podprl edinstveni predlog, šel še 
nekoliko dlje. Skupni vinograd na 
meji naj bi postal prvi korak na 
poti skupnega m arketinga, skup­
nega nastopanja na tržiščih za 
briški in morda tudi vipavski vi­
nogradniški okoliš.

G lavne stvari so, kot je slišati, 
dogovorjene, treba pa je zavihati 
rokave.

Singolare e significativa inizia­
tiva sta prendendo corpo da qual­
che settim ana a Gorizia. Proprio a 
ridosso del confine, nelle vicinan­
ze di Sanpietro, verrà messo a di­
mora un vigneto sperim entale. La 
Provincia di Gorizia m etterà  e 
disposizione circa sette ettari dei 
propri terreni dell’ex azienda del­
l'O spedale psichiatrico provincia­
le. Altri sette o otto ettari saranno 
resi disponibili sul versante slove­
no.

Com une sarà la gestione del 
vigneto, per il quale è già stato 
proposto anche il nome di "Vigne-
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LA R A S S E G N A  C H IU D E  D O M E N IC A  11 FE B B R A IO

A Udine la tradizionale 
esposizione AGRIEST 90

Nel quartiere fieristico di Mar- 
tignacco è stata inuagurata sabato 
scorso, per concludersi domenica, 
11 febbraio, Agriest, la fiera dedi­
cata all’ agricoltura ed alle attivi­
tà con essa connesse.

Vi partecipano oltre 250 esposi­
tori, sono rappresentate quasi mil­
le case produttrici di m acchine ed 
attrezzature, anim ali da a lleva­
mento, piante, sem enti ed altro 
m ateriale, le superfici espositive 
superano i 32 mila m etri quadrati.

Alla presenza del sottosegreta­
rio all’Agricoltura, Romeo Ricciuti 
che ha evidenziato i settori defici­
ta ri del se tto re , so p ra ttu tto  lo 
squilibrio tra l'esportazione e l'im ­
portazione di prodotti è stato fatto 
il punto sulla situazione dell'eco­
nomia agricola in Friuli Venezia 
Giulia. Il Presidente della G iunta 
Regionale Adriano Biasutti ha sot­
tolineato la necessità di affronta­
re, anche in agricoltura, le que­
stioni riguardanti la tu tela am­
bientale. Va inoltre incentivata 
l'agricoltura biologica.

L’a sse sso re  re g io n a le  Ivano  
Benvenuti ha evidenziato l’esi­
stenza di due tipi di economia 
a g ric o la  n e lla  n o s tra  reg io n e : 
quella di tipo tradizionale, in te r­
ritori dove ha una precisa funzio­
ne di presidio e di salvaguardia 
dell'am biente, ma anche dell'iden­
tità  stessa delle popolazioni.” O l­
tre  a questo tipo, esiste l’agricol­
tura di domani, attiv ità  che per 
forza di cose deve avere una sua 
base di reditto  e com petitività.

L Agriest è arrivata, quest'anno 
alla sua 25. edizione.

L'esposizione si può visitare nei 
giorni feriali dalle 13 alle 19, nei 
giorni festivi e prefestivi, dalle 
ore 9 alle 19.

V Vidmu so v soboto, 3. februar­
ja odprli letošnji sejem km etijskih 
strojev in  potrebščin Agriest. Gre 
za prvo pomembnejšo m anifesta­
cijo na razstavišču v M artignaccu 
letos.

Prisotnih je nad 250 razstavljal- 
cev, ki na sejm u predstav ljajo  
okrog tisoč podjetij.

Razstavnih površin je  okrog 32 
tisoč kvadratnih metrov.

Sobotne slovesnosti se je udele­
žil p o d ta jn ik  v M in istrstvu  za 
kmetijstvo, Romeo Ricciuti.

Slovesnost ob odprtju je bila 
priložnost za ugotavljanje senčnih 
strani in težav italijanske km etij­
ske politike ter stanja v naši deže­
li. Tako je predsednik dež. odbora 
Biasutti govoril o potrebi po us­
klajenem  reševanju vprašanj var­
stva okolja, podtajnik Ricciuti pa 
o velikem  razkoraku med uvozom 
in izvozom km etijskih pridelkov. 
D eželni odbornik za km etijstvo 
Benvenuti je ugotavljal, da obsta­
jata v deželi dve vrsti km etijske 
dejavnosti in da sta obe potrebni 
in smotrni. Tradicionalna km etij­
ska dejavnost na manj prim ernih 
območjih ( v hribih) je posebnega 
pom ena za ohranjevanje naravne­
ga ravnovesja in tudi za zadržanje 
prebivalstva v krajih, kjer so sicer 
možnosti zaposlovanja bolj skrom­
ne.

Poleg km etijstva , ki se izvaja v 
tradicionalnih oblikah, pa je treba 
strem eti za novo, sodobno km etij­
stvo, ki bo lahko konkurenčno in 
ki bo zagotovilo prim eren doho­
dek.

Sejem v Vidmu bo odprt do ne­
delje, 1 1 . februarja. Obisk pa je ob 
delavnikih od 13. do 19. ure, v so­
boto in nedeljo pa med 9. in 19. 
uro.
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L'ATTUAZIONE DELLA LEGGE PER LA M O N TAG N A  NEI TERRITORI OVE RISIEDE LA M IN O R A N ZA  SLOVENA

I contributi della legge 35
La Regione ha reso noto, in  occasione di un convegno a Venzone 

del 16/12/89, lo stato di attuazione della legge regionale 35 del 1987.
Qui di seguito vengono riportati alcuni dati che riguardano le Co­

m unità m ontane ed i com uni ove risiede la minoranza slovena.
I contributi sono stati ripartiti tra le varie com unità nel seguente 

modo:

Carnia
M eduna-Cellina  
Val D'Arzino-Val Cosa 
G em onese 
V alli del Torre 
V alli del N atisone

19.723
6.358
1.321
2.095
2.549
4.692

I contributi alle aziende previsti vanno da un minimo del 25% al 
massimo del 30% dell'investim ento previsto. Per le aziende industriali 
la situazione é:

Investimento Contributi
in milioni in milioni

V. Torre Faedis Friulinox 613 153
Taipana Betakut 165 41
Attimis Fantoni Pareti 5.860 1.758
Nimis Friulottica 2.983 597

V. Natisone Cividale Sirio 780 117
Acciaieria
Fonderia 2.400 360

S. Pietro Frar 11.332 2.833
Val Mec 1.391 348
Padur Est 1.138 284

S. Leonardo Beneco 3.000 750

C ontributi alle aziende artigianali: dom ande to tali pervenute alla
Regione n.222, accolte n.6 6 . Investim enti previsti 13.733, contributo pre­
visto pari al 40%: 5.369 milioni.

Situazione per comunità:

dom ande presentate dom ande accolte

Investimento previsto contributo
in milioni in milioni

Tarvisio Cividale Spa 8.700 2.400
Weisscam 10.380 3.000

Resia Clemente Dino 250 75

N el settore dell artigianato (il contributo é pari al 11,5%) in milioni:

Tarvisio Rossi & C. 340 Costruzione capannone
e acquisto macchine

Tolazzi A. 50 Completamento capannone
Kravina A. 17 Acquisto macchinario
Sandrini A. 178 Acquisto macchinari
Egger W. 170 Costruzioni immobili
Stroppolo D. 395 Acquisto immobile
Merlino G. 32 Acquisto macchinari
Not D. 17 Acquisto automezzo
Rossi I. 17 Acquisto automezzo

Resia Madotti E. 14 Acquisto automezzo
Madotto D. 70 Acquisto macchina
Madotto S. 185 Acquisto pala meccanica
Beltrame 1. 70 Acquisto macchinari
Clemente F. 220 Costruzione immobile
Gerussi R. 200 Acquisto macchinari
Bortolotti L. > 50 Costruzione capannoni

Malborghetto Franz S. 22 Impianto essicazione
Piussi G. 122 Acquisto macchinari

Vaibruna Deotto B. 10 Acquisto essicatoio
Montenars Isola & Decilia 29 Acquisto essicatoio

C ontributo per incentivare il turismo:
Investimento previsto Contributo

in milioni in milioni
Malborghetto
Vaibruna Mariolini & Buzzi 508 152 uso albergo
Tarvisio Lussari Spa 2.354 700 uso albergo
Lusevera Comune di Lusevera 704 469 uso albergo

Canal del Ferro 
Val Canale 
V alli del Torre 
V alli del N atisone

32
26
30

Aree industriali: program m a presentato dalla Friulia Lis che preve­
de la costruzione di fabbricati:
V alli del Torre - Taipana - domande pervenute n.4 - Strumento 
urbanistico operante, d isponibilità area immediata.
V alli del N atisone - Pulfero - domande pervenute n.4 - Strumento 
urbanistico operante, d isponibilità area in corso di approvazione.

Si sono verificate però condizioni particolari per cui:
Taipana: La Com unità m ontana ha rinunciato all'iniziativa prevista 
suggerendo il suo spostam ento in com une di Attimis (Racchiuso) dove 
vi sono richieste di intervento.
Pulfero: Non vi sono state richieste degli operatori economici. La prati­
ca é in attesa  di eventuali proposte alternative da parte della Com unità 
montana.
Resia: Iniziativa individuata. La pratica potrà decollare solam ente dopo 
l’adozione dello strum ento urbanistico in avanzata fase istruttoria.

Per la realizzazione di im pianti idroelettrici non sono state presen­
ta te  dom ande nelle nostre Com unità montane.

I contributi per i progetti m irati alla ripresa econom ica delle zone 
percorse dalle grandi vie di com unicazione sono stati:

C ontributi ai piccoli esercizi com m erciali ed ai pubblici esercizi:
Fondi im pegnati 

in milioni
Canal del Ferro - Val Canale 23
V alli del Torre 
V alli del Natisone

C ontributi a sostegno delle attiv ità  agricole:
Somme assegnate 

da Regione in milioni 
Canal del Ferro - Val Canale 881
Valli del Torre 467
Valli del Natisone 538

1 0

Somme impegnate 
dalle Comunità 

504 
in corso 
in corso

M anutenzione opere idraulico-forestali, viarie ed ambientali:
Importi

Canal del Ferro - Val Canale 
Valli del Torre 
Valli del Natisone

in milioni 
260 
90 
80

manutenzione varia 
manutenzione varia 
manutenzione varia

(F.B.)

L'ASSEMBLEA G ENERALE DELLA COM UNITÀ' M O N TAN A  VALLI DEL NATISONE DI MARTEDÌ' 30 G EN NA IO

Sviluppo: non c’é Regione che tenga
Le piste forestali, le circoscri­

zioni elettorali, le cave, ma soprat­
tutto... la Com unità m ontana sono 
stati alcuni degli argom enti d ibat­
tu ti nell'u ltim a assem blea della 
Com unità m ontana delle valli del 
Natisone, svoltasi m artedì 30 gen­
naio a S. Pietro.

N elle com unicazioni d'inizio se­
duta il presidente C hiabudini ha 
tra l'altro informato l'assem blea di 
un incontro avvenuto con il presi­
dente del Consorzio A cquedotto 
Friuli Centrale, che ha pronto un 
piano di intervento per la sistem a­
zione della rete e della m anuten­
zione degli acquedotti, progetto 
con il quale si cercherà di risolve­
re il problem a della gestione de­
gli acquedotti stessi.

Altro incontro, C hiabudini l'ha 
avuto con l'am m inistratore dele­
gato della Beneco-Kronos A ndrei­
na Tomšič, dalla quale é stato ras­
sicurato sullo stato di saluto del­
l'azienda. Delle otto persone li­
cenziate - ha assicurato C hiabudi­
ni - tre sono state assorbite presso 
la Kronos, a due m ancano tre anni 
per andare in quiescenza, m entre 
per le tre  persone rim aste potran­
no essere assunte da alcune ditte 
p resenti nella zona industriale di
S. Pietro.”

S-.;’ V

Una recen te  p is ta  fo re s ta le

Gli ordini del giorno riguardo il 
com pletam ento dell'opera di ria t­
to della scuola di Cepletischis, da 
adattare  in colonia, e due ratifiche 
di precedenti deliberazioni non 
hanno avuto difficoltà ad essere 
approvate all'unanim ità. La seduta 
si é un po' m ovim entata con lo 
svolgim ento delle in terpellanze 
dei consiglieri M arinig prima, Bo- 
nini e R ud i poi. Il primo ha pro­

posto un ordine del giorno che 
prende in esame le piste forestali 
che non hanno più funzione per­
ché abbandonate o in disuso. "I 
m iliardi stanziati dalla Regione - 
ha detto M arinig - sono stati spesi 
inutilm ente, occorre sistem arle in 
term ini corretti". L’assem blea ha 
deciso, alla fine, di chiedere alla 
Regione un interessam ento per la 
realizzazione di opere che garan­
tiscano il traffico sulle piste fore­
stali, ed inoltre che l'utilizzo delle 
piste - il problem a era stato solle­
vato da Bonini - sia libero con 
qualsiasi mezzo di locomozione.

La Com unità montana, diceva­
mo, é stato uno degli argom enti 
discussi. Una proposta sul riordino 
delle Com unità m ontane nell'am ­
bito del territorio friulano, in pra­
tica sull'accorpam ento con quella 
delle valli del Torre, é stata fatta 
da M arinig.

I consiglieri, non del tutto con­
vinti ed in a ttesa di ulteriori svi­
luppi, hanno deciso per una pausa 
di riflessione, approvando invece 
la richiesta degli indipendenti Bo­
nini e R ud i di formulare un pro­
gramma di sviluppo omogeneo a 
quello della Com unità delle valli 
del Torre.

Ritirata invece dagli stessi indi- 
pendenti la richiesta di avviare

contatti con la Regione affinché 
intervenga per favorire un piano 
di sviluppo della Com unità mon­
tana adeguato alla nostra zona, in 
base alla legge regionale 35. Il 
veto é stato posto dal capogruppo 
De Specogna, secondo cui la leg­
ge é ordinaria, e con essa non é 
possibile ottenere finanziamenti.

L’a sse m b le a  d e lla  c o m u n ità  
m ontana ha quindi approvato un 
ordine del giorno sull'istituzione 
della circoscrizione elettorale del 
Friuli Orientale-Valli del Torre e 
comprensorio delle Prealpi Giulie, 
ed ha discusso sulla possibilità di 
una riduzione delle attuali aree di 
coltivazione delle cave di Pietra 
Piasentina e sul divieto di nuove 
concessioni per il futuro, appro­
vando all'unanim ità una richiesta 
già presentata dal comune di S. 
Pietro.

L 'u ltim o  a rg o m e n to  é s ta to  
quello della gubana. Il presidente 
C hiabudini si é im pegnato a fare, 
entro sei mesi, tu tti i passi possi­
bili e necessari per avviare il pro­
cesso di tu tela  del nostro dolce ti­
pico locale. Non si é m ancato co­
m unque di notare, qui come già 
avvenuto in altre occasioni, la dif­
ficoltà di creare armonia tra i pro­
duttori.

M ichele Oblt

PRESIDENTE MARINIG

Insediamento 
Commissione 
di Garanzia
La commissione Regionale di 

G aranzia del P.S.I., e letta  nell'u lti­
mo congresso e p resieduta  dal 
prof. G iuseppe Firmino M arinig, 
si è insediata alla presenza del 
Segretario  regionale avv. Piero 
Zanfagnini.

Nel corso della riunione si è 
provveduto alla nom ina degli Or­
gani statutari: il vice-Presidente e 
il S eg re ta rio  verbalizzan te . Su 
p roposta del P residen te  e con 
voto unanim e dei presenti, sono 
stati e le tti Zandegiacom o Serena 
alla carica di vice-Presidente e 
Bevilaqua W alter a quella di Seg­
retario verbalizzante.

Nell'affrontare i propri compiti 
statutari è stato evidenziato dalla 
Commissione di G aranzia l'im ­
pegno ad operare nella massima 
correttezza e trasparenza, per ga­
rantire la pari d ignità di tu tti gli 
iscritti e il rispetto più rigoroso e 
sostanziale dello Statuto.

V Grmeku srečanje 
med PCI in PSI 

glede volitev
N a pobudo lokalne sekcije PCI 

je prišlo v soboto, 3. februarja zve­
čer do srečanja z grmiško sekcijo 
PSI. M ed drugim i sta bila prisotna 
oba sekretarja , Pio C analaz za 
PCI, Beppino Crainich za PSI.

Na srečanju, ki je bilo na Lesah, 
so razpravljali o političnem  in 
gospodarskem  položaju v deželi, v 
Benečiji, predvsem  pa v svoji ob­
čini Grmek. Govor je bil tudi o 
m edsebojnih odnosih in je bilo 
ugotovljeno, da m ed PSI in PCI v 
Grm eku ni bilo nikoli velikih raz­
prtij. Na srečanju se je govorilo 
tudi o prihodnjih upravnih volit­
vah. Za to bodo sledili še drugi 
sestanki, tud i z dosedanjim i sveto­
valci Tiste civiche”.

Socialisti in kom unisti grmiške 
občine so razpravljali na koncu o 
prob lem atik i zaposlitve m ladih 
delavcev v naših dolinah. Z žalos­
tjo so ugotovili, da se možnosti za­
poslovanja doma zmanjšujejo in 
so zelo zaskrbljeni za odpustitev 
devetih delavcev v fabriki Beneco 
na Čemurju, pod sv. Lenartom. 
Socialisti in  kom unisti grm iške 
občine si postavljajo kot prvi cilj 
ekonom ski in kulturni razvoj Be­
neških dolin.

D O M EN IC A  A U D IN E

Commemorazione 
delle vittime 

promossa dall’ANPI
L' Associazione nazionale parti­

giani d 'Italia della provincia di 
Udine ricorderà domenica, 11 feb­
braio alle ore 11 i 23 partigiani 
osovani e garibaldini, fucilati dai 
nazisti per rappresaglia. La ceri­
monia comm em orativa si svolgerà 
nello stesso luogo del loro sacrifi­
cio, presso il cimitero urbano di 
Udine.

Q uarantacinque anni fa, il 7 
febbraio 1945, un valoroso gruppo 
di partigiani della GAP FRIULI 
liberava dalle carceri di via Spa­
lato di Udine 70 prigionieri. Erano 
com battenti per la libertà, alcuni 
condannati a morte, sacerdoti ed 
anche alcuni m ilitari alleati, desti­
nati ai campi di cpontrem ento te­
deschi.

L 'operazione ebbe una enorme 
risonanza tra la popolazione friu­
lana, ma scatenò nel contempo 
una brutale rappresaglia e rabbia 
dei nazisti che prelevarono 23 pri­
gionieri e li fucilarono quattro  gi­
orni dopo, accanto al muro di cin­
ta del cim itero di Udine.

Domenica l'ANPI provinciale ri­
corderà il sacrificio di questi m ar­
tiri. L'orazione ufficiale sarà tenu­
ta dall'Assessore alla Cultura del­
la provincia di Udine, Giacomo 
Cum. Saranno presenti numerose 
delegazioni di associazioni di ex 
com battenti per la libertà e rap­
presentanti delle Autorità.
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Aktualna tema: Slovenska pomlad 
politični pluralizem in vstop v Evropo

C iril Z lobec

S lo v en sk a  pom lad : p o litič n i 
pluralizem in vstop v Evropo. Pod 
tem naslovom se bodo 16. februar­
ja v Špetru ( v občinski dvorani, 
ob 18. uri) pričeli 15. Benečanski 
kulturni dnevi, ki jih  prireja Štu­
dijski center Nediža. Štirje p reda­
vatelji bodo na štirih večerih sku­
šali predstaviti svoje poglede o 
d ru žb en ih  dogajan jih  in  h itrih  
sprem em bah v Sloveniji ( in po­
sredno tud i v Jugoslaviji ) v za­
dnjem  obdobju. Kot prvi bo v pe­
tek 16. februarja predaval pesnik 
in družbenopolitični delavec, pod­

predsednik RK SZ Ciril Zlobec. 
Predstavil ga bo in  nato usklaje­
val posege ravnatelj Slovenskega 
raziskovalnega instituta dr. Darko 
Bratina. Teden dni zatem bo na 
B enečansk ih  k u ltu rn ih  dnev ih  
predaval, predsednik ZSMS_ Jožef 
Školč. 27. februarja bo v Špetru 
predsedn ik  združene slovenske 
opozicije Jože Pučnik. Ciklus de­
batnih večerov bo 16. m arca za­
ključil ugledni predstavnik refor­
m istične struje ZKS Peter Bekeš.

Izbira tem e letošnjih Študijskih 
dnevov ni naključna, saj smo v 
S loven iji p riča  iz redno  h itrim  
sprem em bam  in še pred  kakšnim 
letom mogoče neslutenem u proce­
su dem okratizacije  in uvajanja 
večstrankarskega sistema, ob isto­
časnem zaostrovanju m edrepubliš­
kih odnosov v večnacionalni drža­
vi in  ob prisotnosti hude gospo­
darske krize.

Čez dva meseca bodo v Slove­
niji volitve, prve dem okratične 
volitve v pluralističnem  smislu po 
dolgih desetletjih. Kdo bo zmagal, 
kdo izgubil potem  ko se je  nekda­
nja Zveza kom unistov odločila za 
sestop z oblasti in bo na napove­
d an ih  v o litv ah  isk a la  konsenz 
tako kakor predstavnik i drugih 
strank, gibanj, oziroma koalicij.

SAN PIETRO AL NATISONE 
sala comunale

BENEČANSKI 
KULTURNI DNEVI

Venerdì 16 febbraio 1990 ore 18.00

LA PRIMAVERA SLOVENA: IL PLURALISMO POLITICO E L'EUROPA

relatore: CIRIL ZLOBEC vicepresidente dell'A lleanza socialista 
della Slovenia

coordinatore: DARKO BRATINA direttore dello SLORI regionale

Le giornate di studio sono organizzate dal Centro studi N ediža di 
San Pietro al Natisone.

Il 23 febbraio partecipa Jože Školč, il 27 febbraio Jože Pučnik, il 16 
marzo Peter Bekeš.

Tako Združena slovenska opozici­
ja, ki se predstavlja pod sigio De­
mos, združuje kar pet različnih 
strank, od socialdemokratov, do 
dem okristjanov in zelenih. Samos­
tojno bosta nastopili socialistična 
zveza in zveza mladine.

Poleg dem okratizacije v politič­
nem življenju in tem eljitih spre­
memb v gospodarstvu je ena od 
teženj slovenske pom ladi tu d i 
čimprejšnje vključevanje Sloveni­
je v Evropo.

Prav sprem em be v političnem 
in gospodarskem  življenju so po­
goj za hitrejše uresničevanje tega 
cilja, to je integracije v Evropo.

Torej nadvse aktualna in nad­
vse izzivalna tema. Izzivalna v 
smislu, da nas kot pripadnike slo­
venskega naroda mora zanimati 
današnje dogajanje in  ju trišn ji 
razvoj v Sloveniji. Tudi od tega, 
kako se bodo stvari zasukale je 
odvisno reševanje naše narodnos­
tne problem atike.

Sprem em be v političnem  siste­
mu, zlasti uvedba pluralizm a in 
sprem em be v gospodarstvu bodo 
nujno povzročile prem ike v misel­
nih kalupih, ki so, upoštevajoč 
princip p o enostavljanja, vse kar 
je bilo slovenskega, jugoslovan­
skega označevale za kom unistično 
in totalitarno.

Sicer je zanimive miselne p re­
mike že opaziti.

L etošnji B enečanski k u ltu rn i 
dnevi — ne gre ob tem  pozabiti 
na okroglo številko 15, kar priča o 
veljavnosti in  predvsem  trdoživos­
ti pobude, ki je nastala sredi se­
dem desetih let bodo nedvomno 
zanimivi tud i za predstavnike (v 
mislih imam predvsem  politike in 
družbene delavce) večinskega na­
roda. Globoki prem iki v sosednji 
republiki jih  in jih morajo zani­
mati.

Lani so bili Benečanski kulturni 
dnevi odvijali so se konec maja 
in v začetku junija — ubrani na 
gospodarske teme, na sodelovanje 
med EGS in državami (takrat) vz­
hodnega bloka, na možnosti gos­
p o d a rsk e g a  razv o ja  o b m e jn ih  
področij, na zgodovinske in kul­
turne osnove za graditev Evrope 
narodov in narodnosti.

Na straneh Novega M atajurja 
pa smo v arhivu pobrskali še v 
leto 1975, ko naj bi pobudo pripra­
vili prvič. Predavanja so bila v 
Podbonescu, v gostilni pri Škofu. 
M ed predavatelji so bili takrat dr. 
Karel Šiškovič, prof. Vasilij Melik, 
prof. P ittion i, u sk la jeval pa je  
prof. Paolo Petricig.

UNO SGUARDO INTERESSATO OLTRE CONFINE

I cambiamenti in atto 
nella vicina Slovenia

dalla prima pagina

lava, non sono che le prem esse di 
quello che sarà dom ani la S love­
nia.

Senza avanzare ulteriori scena­
ri (del resto più che leggittim i, v i­
sta la corsa degli eventi) e senza  
sapere m inim am ente com e andrà 
a finire, e cioè a chi toccherà di 
assum ere il potere politico, non 
possiam o che prevedere l'ingres­
so della Slovenia in una Europa 
non metaforica ma istituzionale. 
Ne seguirà un indebolim ento psi­
cologico e politico del fattore con­
fine, nel senso che non ci sarà più  
un d i là  ideologico (comuniSmo o 
socialism o reale) nè un d i là  po­
litico (monopartitismo fuori dalla  
porta d'Europa).

A  questo punto c'è qualcosa 
che ci interessa più da vicino: ci 
sarà o no una m aturazione della  
pro b lem a tica  de lla  m inoranza  
slovena? O continuerà l'im m obili­
sm o ed il "non expedit" di A ndre­
otti? E con lui di tanti altri pezzi 
grossi e piccini, fino al vicino di 
casa?

A lcuni episodi segnalati dalle  
cronache ci fanno pensare ad una 
evoluzione per noi positiva: in ­
contri di amministratori ed espo­
nenti politici locali a Tolmino, in ­
contro DC-PC1 a S. Pietro (in cui 
si è parlato della minoranza), e 
così via.

Presumo che le cose si m uove- 
ranno e che franerà qualche sicu­
rezza che per alcuni era ormai 
una rendita politica sicura. Di­
penderà dalle posizioni che assu­
meranno le nuove forze politiche  
della Slovenia e dipenderà dalle  
nuovi posizioni all'interno dei no­
stri partiti del "non exped it". E di­
penderà soprattutto dalla attua­
zione di questo tessuto di rappor­
ti nuovi e dalla capacità di reg­
gere e di stim olare il dialogo da 
parte delle organizzazioni della  
minoranza slovena, questa volta  
sen za  che le  a m m in is tra z io n i  
pubbliche si possano chiamare  
fuori.

Questo natura lm ente  sia nei 
confronti di chi dirigerà d i là  sia 
nei confronti di chi dirige o diri­
gerà d i qua, per quanto queste  
e sp re ss io n i c o n se rv e ra n n o  un 
qualche significato.

Paolo Petricig

Un vigneto sperimentale 
a cavallo del confine

dalla prima pagina

to del N ord — Est", comune l'a tti­
vità scientifica che qui si svilup­
perà.

O ltre al "Vino della pace", pro­
dotto dalla cantina sociale di Cor- 
mons, nella vigna del mondo, si 
sta ora concretizzando una nuova 
iniziativa, di notevole significato 
cu ltu ra le  e politico, ma anche 
economico.

Il vino prodotto nella Vifna del 
Nord Est sarà infatti commer­
cializzato in comune, sia da azien­
de slovene, sia da aziende ed ebti 
in territorio italiano.

Sarebbe questo, ha auspicato, 
durante l'ultimo incontro su que­
sto problema, il Presidente della 
Cam era di Commercio di Gorizia, 
dr. Enzo Bevilacqua, il primo pas­
so verso un obiettivo raggiungibi­
le: la presentazione della produ­
zione vitivinicola del Collio ed

eventualm ente del Vipacco in co­
m une nei m ercati esteri.

Da parte jugoslava è stato pro­
posto di creare un vigneto misto 
anche nella regione del Collio.

Longo di nuovo 
segretario DC
Si é svolto la scorsa settim ana a 

M onfalcone il 14° congresso regio­
nale della De, un congresso dedi­
cato ai problem i politici regionali 
ed alla difesa e rivitalizzazione 
dell'autonom ia, oltre che ad un 
serrato dibattito fra le varie cor­
renti del partito.

Al term ine del congresso é stato 
eletto il nuovo comitato regionale 
e riconfermato, con larghissim a 
preferenza, Bruno Longo quale se­
gretario del partito.
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Una lettera agitata spedita da Mons. Nogara
Il Cappellano degli Alpini

Un d e lira n te  te leg ram m a al 
Capo del Governo viene spedito 
da don Antonio Clemencic, capp. 
di Valle di Soffumbergo, classico 
tipo di cappellano degli Alpini, da 
costo ro  co n o sc iu to  com e "Pre 
Toni di Val ", form idabile bevitore 
e barzellettista inesauribile. "En­
tusiasta che finalm ente dopo 70 
anni anche in questo lembo del 
Friuli sentinella italianità  confini 
Patria del Regime Fascista poten- 
ziatore delle vittorie, ci sia dato 
predicare per la prim a volta ai fe­
deli nella lingua di Dante, stron­
cando per sem pre qualsiasi equi­
voco che non doveva sussistere in 
questa zona italianissim a "(1).

Costui si scopre colpevole suo 
malgrado. Predicava in lingua sla­
va perché conosceva la lingua ed 
il popolo se lo aspettava. E' un de­
litto per lui non aver prevenuto i 
desideri del Duce! L'entusiasmo 
qui sem bra scaturire come proces­
so riparatore di una distrazione 
forse dovuta a troppo frequenti fe­
sticciole ed abbondanti libagioni.

L'avanguardista
Don G iuseppe Drecogna approfit­
ta della predica dom enicale per 
m anifestare la sua felicità per le

nuove disposizioni; a lla  M essa 
delle ore 10 in S. Pietro al Natiso­
ne predica in  lingua italiana e 
"alto" conclude: "Vi ho parlato in 
italiano lingua liturigica voluta 
dalla Patria e dalla Chiesa, intesa 
da tutti. Siamo sulla re tta  via. O b­
bedire a Dio, Chiesa e Stato. Co­
rona celeste "(2 ).

Purtroppo  l’om iletica non ha 
mai goduto di buona letteratura, 
né spesso di sufficiente cultura; 
ma simili prediche, docum ento di 
q u an to  frag ile  sia il supporto  
um ano della  v erità  evangelica, 
sono continuate lì ed altrove mol­
to a lungo, senza suscitare ecces­
siva meraviglia.

Laconica risposta
Nel 1933 era stato proclamato 

l'Anno Santo per il XIX centena­
rio della Redenzione. Mons. No­
gara aveva organizzato un pelle­
grinaggio diocesano a Roma per 
l'acquisto del G iubileo e successi­
vam ente avrebbe accompagnato, 
quale dirigente, il pellegrinaggio 
nazionale in Terra Santa.

Questi im pegni erano stati pro­
gram m ati per tem po ed erano di 
pubblico dominio. "Noi siamo im ­
m ensam ente grati, dichiara N oga­
ra ancora in marzo, al Comitato

Nazionale Pro Palestina e Lour­
des, che, invitandoci a presiedere 
un Pellegrinaggio, che avrà luogo 
in luglio-agosto (le date precise 
non sono ancora fissate), Ci ha 
dato modo di appagare un arden­
te desiderio del Nostro cuore"(3).

E' certo che "l'autorità civile 
volle approfittare della partenza 
dell'Arcivescovo... per far m aggior 
pressione sui sacerdoti "(4).

Nogara, prim a di partire, lasciò 
scritto: "Vi lasciamo m entre vi 
sono tante pratiche in corso e vi 
sarebbe tanto da fare; vi lasciamo 
quando i disagi continuano a farsi 
sentire..."(5).

L'Arcivescovo parte per Roma 
nella sera del 2 0  agosto e si ferma 
nella città fino al giorno 24. Il 25 
parte da Brindisi per la Terra San­
ta.

La risposta, im plorata con ur­
genza da Nogara, giunge dalla 
Segreteria si Stato durante la sua 
assenza. E' d a ta ta  21-8-1933, e 
dice: "Ecc.za Rev.ma, nell'assenza 
di S.E. mons. Pizzardo e in questa, 
si può dire, assenza generale por­
tata dalla stagione, devo io ri­
spondere alla sua del 1 0  corrente. 
Tutto ben considerato, pare che 
sia il caso di applicare il classico 
e chiarissimo: Episcopus u ta tu r

iure e t m unere suo. F.to, sac. Do­
menico Tardini sottosegretario"(6 ).

Nella relazione che farà don 
Cramaro della sua visita a Roma 
(27 settembre) si afferma che No­
gara ebbe la succitata risposta "da 
mons. O ttaviani, prim a di andare 
in Terra Santa"(7).

Ora l'unica cosa possibile é che 
Nogara, una volta a Roma, si sia 
informato direttam ente presso la 
Segreteria di Stato ed abbia avuto 
le informazioni da mons. O ttavia­
ni.

E’ certo che fece visita al Papa. 
R iferisce in fatti N ogara che il 
Papa "ci volle subito ricevere in 
privata udienza e il colloquio ci 
ha apportato tanta luce e tanto 
conforto per il nostro m in iste­
ro"^).

In quel colloquio si é trattato  
anche della proibizione della lin­
gua slava. Sembra incom prensibi­
le che un sottosegretario potesse 
perm ettersi una così laconica ri­
sposta senza prim a aver consulta­
to il suo principale, mons. Pizzar­
do e questi lo stesso S. Padre. La 
lettera spedita da N ogara era ta l­
m ente agitata ed il problem a non 
così di poco conto che non é cre­
dibile li si potesse ignorare con 
tan ta  indifferenza per un ferrago­
sto, sia pure dell'Anno Santo.

Faustino Nazzì

Note:
1 - ASU, telegram m a del 24-8-1933.
2 - D iario G uion, 27-8-1933.
3 - RDU, 1933, 'Per una degna ce le­
brazione dell'A nno Santo”, 1-3-1933. 
p.83.
4 - Così A. C racina in "Glia Slavi 
della  Val N atisone ", p.259 n.4. Secon­
do il Č erm elj "i sacerdoti sloveni... si 
rivolsero all'Arcivescovo... che  però li 
accom iatò subito, giustificandosi che 
non poteva esam inare la questione, 
poiché stava per p a rtire  p e r i Luoghi 
Santi" (L.Čermelj, op. cit. p.244). Q ue­
sta tesi del Č erm elj, com e le sue ri­
flessioni e notizie su lle v icende re li­
giose sulla S lavia friu lana sono rip re ­
se da un  Intervento-M em oriale" dei 
Sacerdoti sloveni p resen ta to  al C on­
gresso E ucaristico di Lubiana del 28- 
VI-1935 e in d iriz za to  al card . A. 
H landu. 1 fatti sono le tti esattam ente, 
ma con sem plificazioni aggravan ti la 
responsabilità  gerarchica, quali si po­
tevano perm ette re  i sacerdoti iugo­
slavi, sostenitori dei loro confratelli 
d 'o ltre  "cortina" e non d ire ttam en te  
coinvolti (Archivio parrocchiale di 
Caporetto).
5 - RDU, 1933, "Al Ven. C lero" ecc., 
24-8-1933, Roma, fuori di Porta del 
Popolo, p.220.
6 - ACAU, Lingua Slava, le tte ra  del 
21-8-1933.
7 - A. Cracina, op. cit„ p.250.
8 - RDU, 1933, "al Ven. C lero" cit„ 
p.219.
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IN DIRIZZATO  ALLA A M M IN IST R A ZIO N E C O M U N A L E  DI RESIA

Appello del comitato 
a favore della legge

I sottoscritti riunitisi in  Com ita­
to a prò della tu tela della m ino­
ranza etn ica slovena in Italia:
1) visto il disegno di legge Macca- 
nico riguardante provvedim enti a 
favore della  m inoranza slovena 
delle provincie di Trieste e G ori­
zia e di quella di origine slava 
della provincia di Udine, approva­
to dal Consiglio dei M inistri in 
data 17.11.1989,
2) visto l'articolo sei della Costitu­
zione Italiana dove: "La Repubbli­
ca tu tela con apposite norme le 
m inoranze linguistiche ",
3) visto che l'a ttuale Am m inistra­
zione Com unale di Resia non ha 
ancora espresso alcun parere nei 
riguard i di ta le  provvedim ento 
governativo, di im portanza fonda- 
m entale per la nostra Comunità,
4) considerato che il livello di co­
noscenza di tale provvedim ento 
alLinterno della nostra Com unità 
é pressoché nullo e anche quel 
poco molte volte distorto,
5) preoccupati quindi di una tale 
situazione e sentendo il dovere di 
esprim ere le proprie considerazio­
ni in modo chiaro e trasparente su 
tale disegno di legge a ragione 
anche di una m igliore e più sana 
in terpretazione del significato di 
minoranza, in questo caso di noi 
cittadini italiani facenti parte del­
la m inoranza etn ica slovena in 
Italia,

con il presente docum ento desi­
derano rendere noto alla Com uni­
tà Resiana e all'opinione pubblica 
la propria posizione nei confronti 
del disegno di legge di cui al 
punto 1).

II suddetto  disegno di legge, 
composto da tre  titoli con com­
plessivi ven to tto  articoli, nella  
parte riguardante i provvedim enti 
a favore della popolazione di ori­
gine slava della provincia di Udi­
ne (art.21-26) prevede innanzi tu t­
to il riconoscim ento di m inoranza 
nei riguardi della nostra Com uni­
tà, tutelandola attraverso una se­
rie di m isure tendenti alla valoriz­
zazione della lingua e cultura lo­
cale, nonché provvedim enti a so­
stegno di attiv ità  culturali, ricrea­
tive e sportive inerenti la nostra 
Comunità.

Ora, nonostante le lacune, le 
imperfezioni, la ristrettezza che 
tale disegno di legge presenta e

che si spera possano trovare l’oc­
casione e il modo per la loro riso­
luzione più soddisfacente e d igni­
tosa in sede parlam entare, il Co­
m itato suddetto  riconosce l’impor­
tanza che tale disegno di legge, 
quale primo concreto segnale di 
tutela da parte dello Stato Italiano 
nei nostri confronti, può riflettere 
sulla nostra Com unità che per se­
coli ha saputo m antenere vivo un 
patrim onio culturale così ricco e 
particolare. Un patrim onio scienti­
ficam ente provato e riconducibile 
a quel gruppo etnico sloveno di 
ceppo slavo, attualm ente insedia­
to per la m aggior parte nella  Re­
pubblica Jugoslava di Slovenia e 
parte in A ustria e in  Italia.

Un patrim onio il nostro che lo 
Stato Italiano attraverso  questo 
disegno di legge non soltanto ne 
riconosce l'esistenza ma in tende 
tu telare e valorizzare, adem pien­
do così, anche se soltanto dopo 
quarant anni dalla sua prom ulga­
zione, al principio di cui al punto 
2).

Il riconoscim ento di un  diritto 
questo, per tan ti anni soffocato, 
che per la prim a volta ci fa sentire 
cittadini italiani rispettati, degni

Val Resia 
di tutela
delle nostre origini e peculiarità e 
sostenuti nel m antenere vivo il 
nostro ricco patrim onio culturale, 
di cui noi ne siamo i titolari ma il 
cui valore é universale.

Per tu tto  quanto precede si au­
spica che l'Amministrazione Co­
m unale si adoperi affinché il testi 
di legge di cui si discute venga 
posto all'esam e e approvazione da 
parte del Parlam ento Nazionale in 
tem pi brevi con le opportune mo­
difiche migliorative.

Si auspica, altresì, che l'Ammi­
nistrazione C om unale provveda 
ad una corretta informazione alla 
C om unità R esiana dei benefici 
che detta legge potrà apportare 
alla stessa.

Resia, 29.01.1990

Il Comitato 
Luigi Paletti 

Luigia Negro  
Dino Valente  

Silvana Paletti 
Franceschino Buttolo 
Don Rinaldo Gerussi 

N evio Madotto 
Don M aurizio Ridolfi 

Enzo Lettig

S to lb ica  v  R eziji

QUALI PROSPETTIVE PER IL COMMERCIO IN VAL RESIA

Ci vuole l’impegno di tutti 
Amministratori compresi

Prendo spunto dall'in teressante 
intervento di Nevio Madotto, nel­
la trasm issione radiofonica "Te 
Rozajanski glas”, condotta da Lui­
gi Paletti sabato 20 gennaio per 
com m entare brevem ente la situa­
zione degli esercenti il commercio 
in Val Resia. La situazione attuale 
degli esercenti il commercio in 
Val Resia non è delle migliori. Se 
prim a del terrem oto vi erano di­
verse stru tture a servizio dei c itta­
dini, dalla m acelleria al sarto, dal­
la trattoria al barbiere, a ttualm en­
te, esclusi i negozi di alim entari 
ed escluse le osterie, in tu tta  la 
valle vi è un albergo ed un nego­
zio di abbigliam ento e m ercerie a 
Prato ed un panificio a S. Giorgio.

Come si è giunti a questo? Per­
chè si è costretti a fare 30 km per 
andare ad acquistare un chiodo o 
un quotidiano?

C ertam ente i fattori sono diver­
si. Innanzitutto il calo della popo­
lazione con poche nascite e tanti 
decessi: la popolazione di Resia è 
passata dai 5000 residenti negli 
anni cinquanta agli attuali 1400. 
Fanno seguito le recenti leggi che 
regolano tali attiv ità  che certa­
m ente non aiutano a gestire un 
esercizio com m erciale nelle zone 
come le nostre, vedi il registratore 
di cassa o l'ultim a trovata, l'Iciap. 
Pur di non risch iare  a gestire  
un 'a ttiv ità  si preferisce scegliere, 
per un reddito  più sicuro, di lavo­
rare m agari all'estero. Q uindi le 
p rospettive  di insed iam ento  di 
nuove realtà  commerciali a Resia, 
viste le cause suddette, in genera­
le non sono delle più rosee.

M a aprire un esercizio a Resia 
che non sia l'osteria o il negozio 
di alim entari può essere veram en­
te  così rischioso da non poter ne­
anche provare? Quali possono es­
sere le attività commerciali che 
qui potrebbero portare a risultati 
positivi? C ertam ente alcune pos­
sono essere realizzabili e garan ti­
re reddito almeno a qualche per­
sona; un esempio può essere il d i­
stributore di benzina visto che 
con l’attuale benzina agevolata si 
è costretti a rifornirsi a Chiusafor­
te.

Indispensabile per rispondere a 
tu tte  queste dom ande è avere in- 
nazitutto  uno studio approfondito 
della situazione attuale di Resia,

della sua popolazione, le sue esi­
genze e bisogni, visto che in que­
sto contesto è vista come il m er­
cato di queste stru tture e si sa che 
per avviare qualsiasi attiv ità  im­
prenditoriale lo studio del m erca­
to è fondam entale. O ltre al m erca­
to locale, va poi aggiunto quello 
esterno costituito da passanti oc­
casionali, turisti, resiani emigrati,
10 studio della concorrenza, ecc.

A influenzare negativam ente il
rea lizzars i di nuove in iz ia tiv e  
sono - come ho detto - le "carte" 
sem pre troppe e troppo com plica­
te, il registratore di cassa, le tasse, 
ecc. Sono questi ostacoli insupera­
bili? Si può aiutare l'interessato a 
superarle?

La Com unità m ontana ha aiu ta­
to gli esercenti che operano in pa­
esini con una popolazione inferio­
re alle 2 0 0  unità, coprendo le spe­
se sostenute per la tenu ta  della 
contabilità da parte dei commer­
cialisti. Vi possono essere altri 
aiuti non soltanto finanziari da 
parte dell'Ente pubblico? Questo 
non lo so perchè non sono del­
l'am biente. Di una cosa sono però 
sicura: le am m inistrazioni che ge­
stiscono com uni disagiati come il 
nostro possono essere di impor­
tanza fondam entale quando in ­
trecciano e curano rapporti, anche 
soltanto um ani con persone che, 
da sole m agari e a proprio rischio, 
iniziano una attiv ità  operando in­
d irettam ente a favore di tu tta  la 
comunità. Tante volte basta sape­
re che c'è qualcuno al quale ci si 
può rivolgere per migliorare, per 
vedere insiem e cosa si può fare, 
collaborando per il bene del sin­
golo e di tu tta  la comunità.

A Resia in questi ultim i anni, 
nonostan te  gli ostacoli scorag­
gianti, si sono concretizzate diver­
se realtà, alcune legate anche al 
com m ercio che testim oniano la 
possibilità che a Resia qualcosa si 
può fare, che il desiderio di realiz­
zare cose concrete a Resia c'è. 
Questo desiderio va sostenuto, in­
coraggiato e prem iato e tu tti noi, 
come ha giustam ente affermato 
Nevio M adotto, dobbiamo sentire
11 dovere di agire in questa pro­
spettiva.

Luigia N.

REZIJANSKA PRIPOVEDKA

Mrzli februar in hudačič
Kako se je  mali ptiček rešil hudega mraza in smrti

Je  bil februar, ki ima ose­
m indvajset in v prestopnem  
letu devetindvajset dni.

Na njegov zadnji dan, ko 
mu je bilo treba le še zaro­
biti, je bil zunaj hudačič. 
(To je tisti mali ptiček, ki 
mu eni pravijo škričič, dru­
gi hudačič.). Tedaj je dejal 
februar:

"Boš videl, če ne naredim, 
de zmrzneš!"'

Tedaj je hudačič dejal:
"Jaz?"
'Ne? Ti m oraš k repati, 

prej ko se jaz iztečem!" je 
dejal februar.

Hudac je dejal:
"Bova videla!"
In ubožec - bilo je tako 

mraz, da só ledenele vode 
doli po produ - ubožec hu­
dac je šel na seno, naloženo 
na hlevu. In je začel riniti 
navzdol skozi seno. Bolj ko 
je bilo mrzlo, bolj globoko 
je šel.

In ko se je že iztekel feb­
ruar, ko je imelo priti tudi 
polnoči, je hudačiča tako 
zeblo, da je šel zmerom bolj 
dol skozi seno in se prigre-

bel do poda, na katerem  je 
bilo naloženo seno; nogice 
pa so mu pogledale celo v 
hlev. In se ni mogel p re­
makniti, saj je bil trd  od 
mraza.

Tedaj je februar lepo pri­
šel in rekel:

"Torej, hudac, kako se 
imaš" - je rekel - "si živ ali 
si krepan?"

Je  rekel:
"Sem živ in mi je še pre- 

gorko, da sem si moral dati 
hladit nogice!"

"Zahvali boga" - je rekel 
februar - da je konec moje­
ga vladanja! Če bi jaz vla­
dal v času, ko je januar, bi 
lonec pri ognju na enem  
kraju vrel, na drugem  kraju 
ledenel. In če bi vladal v 
času, ko je marec, bi od gor- 
kote zvrgle ovce pri jaslih!"

H udačič je rekel:
"Zavoljo tega te je gospod 

bog naredil kratkega, saj je 
vedel, kako dober si!"

Jelica V Borovičju, 
Osojane

Iz knjige "Zverinice iz Rezije”

VIDEM SKI REZIJANI BODO V SOBOTO 10.T.M. PRAZNOVALI PUSTA

Kulturni krožek Rosojanska dolina v Vidmu 
pripravlja veselo pustovanje v Primulaccu

Q uest'anno  ricorre  il decim o 
anniversario di fondazione del cir­
colo culturale resiano "Rosajanska 
dolina" di U dine del quale fanno 
parte i resiani che vivono in ques­
ta città  e nei dintorni.

Per festeggiare degnam ente qu­
esta ricorrenza i responsabili del 
circolo stanno preparando un vas­
to e vario program m a da svolgere 
nel corso del 1990. N aturalm ente 
vi trova posto anche il pust resia­
no che sarà appunto il primo ap­
puntam ento di quest'anno per tu t­
ti i resiani di Udine.

Questa m anifestazione cultura­
le, tanto am ata e desiderata da 
tu tti coloro che sono costretti a vi­
vere fuori dalla valle, si svolgerà 
sabato 10 febbraio alle ore 20.30 
sotto il capannone riscaldato che 
si trova sulla piazza antistante la 
chiesa e sullo stesso posto dove 
ogni anno si svolge la Festa dei 
fiori a Primulacco, piccola frazio­
ne di Povoletto.

Ai nostri suonatori di citira e 
bunkula si alterneranno il "virtuo­
so" fisarmonicista Liso Jussa di S. 
Pietro al N atisone ed il fantasista 
"Fariseo" che in tra tte rra n n o  il 
pubblico.

D urante la m anifestazione verrà 
prem iato  il g ruppo m ascherato 
più numeroso.

Si svolgerà anche una gara di 
ballo resiano per piccoli e grandi

ed ai vincitori verranno assegnati 
oggetti ricordo.

Per l'occasione il circolo ha fat­
to stam pare un opuscolo sul quale 
si possono trovare alcune notizie 
sulla valle e sulle tradizioni con 
alcune fotografie inerenti al car­
nevale.

Toni Longhino - Lìvin
*  *  *

V V idm u d elu je  že deseto  leto  
k u ltu rn i k rožek  R osojanska doli-

n

r
La p icco la  E lisa b e tta  Di Lenar- 
do du ra n te  una recen te  m a n i­
fe s ta z io n e

na. Č lani so prebivalci raznih vasi 
Rezijanske doline, ki so v Vidmu 
in okolici našli boljši kos kruha.

D esetletnico društva bodo pro­
slavili, kakor piše Toni Longhino, 
Livin, z vrsto raznih prireditev. 
Prva bo že v soboto, 10. februarja. 
Ker se bliža pust, bo seveda v zna­
m enju glasbe, veselja in pustnih 
prireditev.

V soboto, ob 20.30 se bodo zbra­
li v kraju Primulacco pri Povolet- 
tu in sicer pod velikim  (in ogreva­
nim) šotorom, kjer običajno prire­
jajo praznik cvetja.

Poskrbeli bodo za glasbo 
harm onikar Lizo Jussa razved­
rilo iluzionist "Fariseo" in tudi 
za nagrade  naj lepšim  maskam. 
Ker bo prireditev v znamenju tra­
dicije, bodo priredili tudi tekm o­
vanje v rezijanskih plesih, za stare 
in mlade.

Posebej velja opozoriti, da je 
krožek poskrbel tudi za tisk pre- 
pognjenke (opuscolo), ki prinaša 
osnovne novice o Reziji in o rezi­
janskem  pustu.

Pa še tole: vsi udeleženci bodo 
prejeli spominsko darilo.

Ob tem lahko samo želimo pri­
rediteljem  obilo uspeha, ud e le ­
žencem pa prijetnega razvedrila.
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V NEDIEJO 18. FEBRUARJA BO PETI PUST TR A D IC IO N A L N IH  M AŠK NEDIŠK IH  DOLIN IN V Z H O D N IH  ALP

Deset dni veseja v Gorenjim Tarbju
Za telo parložnost bo v teli sredenjski vasi

Guidac 
iih
prave...

Pri p s ih ia tru :
- D ohtor, m i s e  z d i  d e  

se m  ra tu  an  pas!
- Nu, nu b o d i te  k a lm a st, 

s e d ia te  g o r  n a  t i s t  d iv a n  
an p o ta k i te  m a lo .

- N e  m o re m , g o s p u o d  
doh tor!

- Z akaj?
- Zatuo, k i m o ji g o s p o ­

d a r ji m i n e  pustijo!!!
*  *  *

- D ohtor, m i s e  z d i  d e  
sem  ra tu  an  tič.

- Ne, n e  n is te  tič, s te  an  
m o ž.

- Ne, se m  tič.
- Ne, s te  m ož! - za r ju je  

m ied ih !
Te d ru g i je  n ičk u  o d p o ­

ru okn o  an  sp lu  p o  luhtu!!!
*  *  *

- H alo, d o h to r  p s ih ia te r?
- Ja, se m  is t.
- M uo/ m o ž  se  je  d e u  tu  

g la v o  d e  je  ra tu  an  kon j, 
k a j im a m  n a res t?

- P a r p e j a j t e g a  t l e  h 
m e n e .

- Ja, ja  su b it, sa m u o  c a jt  
d e  m u  lo že m  komat!!!

*  *  *

- Vi m u o rte  g e n ia t  k a d i t i  
- j e  ja u  je z n o  m ie d ih .

- Zakaj? Im am  k ie k  s la -  
v e g a  n a  p lu čah ?

- Ne, p a  u sa k i k ra t k i 
p r id e te  tle , m i z a ž g e te  ta ­
pet!!!

*  *  *

- Is t n e  v ie m  k a j m i s e  
ga ja , g o sp u o d  do h to r, tu 
m a lo  c a jta  s e  u se  p o z a ­
b im , k i im a m  n a res t?

- Za p a rv o  rieč , p la č a jte -  
m i vizito!!!

UA M IC I D E L L A  T E R R A ”

Un programma 
per ridurre rifiuti

Gli "Amici della T erra” di Udi­
ne con la collaborazione dell'Ecoi- 
stituto "Aurelio Peccei" organizza­
no ad Udine per il giorno 10 m ar­
zo una conferenza nazionale per 
la presentazione del rapporto fi­
nale dello "Studio per l'elabora­
zione del program m a triennale sui 
rifiuti" predisposto dall'A ssocia­
zione Nazionale degli Amici della 
Terra su incarico, conferito me­
diante convenzione, del M inistero 
dell'Am biente.

N e ll 'e la b o ra re  q u esto  stud io  
preparatorio al program m a per la 
riduzione della quantità  e perico­
losità dei rifiuti, l'Associazione si 
é avvalsa del supporto tecnico­
scientifico dell'ENEA.

La conferenza si snoderà nell'ar­
co di una giornata, ed ha per 
obiettivi la diffusione dei conte­
nuti dell'elaborato, la rilevazione 
del grado di aderenza delle indi­
cazioni progettuali con gli stru­
m enti legislativi vigenti, la piani­
ficazione nazionale, lo stato del­
l'arte delle tecniche di sm altim en­
to.

Gli stessi obiettivi saranno pro­
posti in chiave regionale con la 
presentazione di proposte corretti­
ve della situazione regionale.

O ltre ai relatori della conferen­
za, sono previsti in terventi da par­
te di produttori, smaltitori, sinda­
calisti, enti locali, forze politiche e 
del coordinam ento dei com itati di 
tu tela dell'am biente.

GANLJIVA ŠTORJA DVIEH NAŠIH ALPINU V RUSIJI - TELEKRAT PUBLIKAMO AN FOTOGRAFIJE

Z vičer bo tud i ples, godu  bo 
ansam bel Pal.

D rug dan, n ed ie ja  18., bo ta  
v e lika  šfilata. Se začne ob 13.30, 
te k ra t m aškere se začnejo sp re ­
ha ja t po tarb ijsk i vasi, takuo  ki 
m uore  b it p ar trad ic io n a ln em  
pustu.

M aškere bojo od vsieh  kraju, 
iz deleča: C ave del Predil, Pon- 
teb b a  (Pontabelj), M alborghetto  
(Naborjet), T arcen to  (Čenta), Uc- 
cea, Lusevera (Bardo), Sappada 
(pokrajina Belluno), P enia  (po­
k ra jin a  T ren to ); iz S lo ven ije : 
D režinca, C rkno, Ptuj; iz A vstri­
je: Spittal; iz naših  dolin: M aža- 
ruola, M arsin, Ruonac, Č rnivrh, 
H locje, Kravar, M atajur, K lenje 
an  dom ača skup ina  G orenj Tar- 
bi.

Zad za Sfilato se ušafam o vsi 
k u p e  ta  pod  ten d o n am , k je r  
vsem  skup inam  dajo no targo  za 
de  jim  ostane an  spom in te leg a  
vese lega  dneva.

Ku n im ar se bo  an  p lesalo  an 
C hecco že vie, de po n ag ra jev a ­
nju  bo godu  k u p e  z n jeg a  a n ­
sam blom  SSS.

V eselica s plesom  bo tu d i an 
tied an  potlè.

V p e tak  23.febrarja bo godu 
Ezio Q ualizza - K alutu  iz G nidu- 
ce z ansam blom  B in tar’s, v sabo­
to 24. bo nazaj C hecco z SSS, v 
ned ie jo  25. nas bo razveseliu  an ­
sam bel Pal.

V elik  konac te leg a  pusta  bo v 
to rak  27. febrarja  le s C heccam  
an SSS.

Ku p ar vsak im  prav im  sejm u 
ne  bo m a n jk a la  d o b ra  p jača, 
brulé, vsaka sorta  m esa na žaru, 
kom pier, š truk je , g u b an ce  an, 
ker je  pust, tud i kroštolni.

Vas čakam o vsi parvo  po poti- 
eh  an  k lanc ih  tarb ijske  vasi an  
po tlè  pa  ta  pod  velik im  ten d o ­
nam  za p raznovat lie tošn ji pust, 
ki, sm o sigurni, bo zaries liep  an  
veseu.

Tarbjanac

E* un piano 
che va

Prosegue la sottoscrizione aper­
ta dalla Scuola di M usica di S. 
Pietro al N atisone per l'acquisto 
di un pianoforte a coda da ag­
giungere al patrim onio di stru­
m enti musicali già in possesso.

Pubblichiamo, come di consue­
to, le offerte raccolte durante que- 
s t ’u ltim a  se ttim an a . Un am ico 
100.000; D avide Laurino 25.000; 
Andrea Cassina 50.000; G iuseppe 
Paussa 100.000.

Il totale am m onta fino ad ora a 
6.720.518 lire.

I contributi, ovviam ente sem pre 
ben accetti, possono essere effet­
tuati presso il conto corrente ban­
cario n. 50118 della filiale di S. 
Pietro al N atisone della Banca Po­
polare di Cividale.

Je b lu o  lie to  1986, kar skupina m ladih  iz M ažeruol je pom i- 
sin la  organ izat za pust no skupno p rired itev , zbrat kupe vse  
tip ičn e m aškere N ed išk ih  d o lin  an vzhodnih  Alp, jih  stuort kupe  
letat an se sprehajat po M ažeruol. Idejo so subit sparjele vse  
skupine, od M arsina, do Ruonca, od Č arnegavarha do D režince  
(Slovenija), takuo de tisti dan februarja lie ta  1986 ljudje so parvi 
krat v zgo d o v in i im iel m ožnost v id et v se  kupe tiste  m aškere, ki 
so narbuj p ovezan e z našo starodavno tradicijo , n iek o  sorto ž iv e ­
ga m uzeja.

H te lim  tip ičn im  m aškeram  so se b le  p arložle  an druge, zelo  
lepe an zanim ive, kot tiste  iz H locja. Ker ljudje so lepuo sparjel 
te lo  in icja tivo , so m ladi iz M ažeruola p o m islili p on ovit te lo  
skupno pustno p rired itev , vsako lie to  v drugem  kraju, takuo de v 
lie tu  1987 je b luo v  Špietre, v lie tu  1988 v  Svetim  Lienarte, v lie tu  
1989 v Podbonescu an lie to s  v G orenjim  Tarbju.

Pust je  že tle! N ed išk e  d o lin e  an  M lad in sk a
Od 17. do 27. febrarja  bom o skupnost iz M ažaruola.

p razn o v a l p e to  ed ic jo n  P u sta  V se začne v saboto  17., k ar ob
trad ic io n a ln ih  m ašker N ed išk ih  1 3 3 0  bojo šfilal o troc osnovnih  
do lin  an  vzhodn ih  Alp. Za orga- šuol N ed išk ih  do lin  an  d rug ih
niza t te lo  ed ic jon  so se zbral ,
k u p e  kom ita t "Burnjak" iz G ore- _ , ' ,.
n jega  Tarbja, k o m ita t "Dan po Za,d za j “ oll“  se b °m o  vsi 
starim " iz O blice, Po lisportiva zbral ta  pod  tendonam , k jer bojo
G orenj Tarbi, sreden jsk i kam un, ob lasti an  V alter C olle predsta-
G orska skupnost N ed išk ih  dolin, vili p e ti p u s t N ed išk ih  do lin  an
T uristična  u stanova  za Č edad  an  vzhodn ih  Alp.

Lan so  v Podbonesec paršli tudi K urenti iz  Ptuja (Slovenija)

Gildo, Franc an še puno drugih
U zadn ji š tev ilk i N ovega M a­

taju rja  sm o pisali, da je  um aru  
naš n a ro čn ik  in  b ra lec  G ildo  
S pecogna - M avrič iz G orenje 
Kosce. N a d rugem  m estu  smo 
pub lika l resn ično  zgodbo dveh 
naših  a lp inov  v Rusiji, k a te re  
p ro tagon ista  sta b la  G ildo M av- 
rič ju  in  F ranc C eku  iz D olen je­
ga G rm eka.

N aše ljud i je  n jih  živ ljenska 
štoria  gan ila , p retresla . Zatuo ni 
obedne čude, k er so naše doline, 
do line  alp inov.

Puno naših  ljudi, posebno pa 
naših  bralcev , nas je  uprašalo  
zak i n iesm o pu b lik a l ob te li ža­
lostn i an  vese li štoriji fotografije 
dv ieh  p ro tagon istov  u  a lp insk i 
oblieki.

O dkritosrčno  vam  poviem , da 
sem  želeu  in  vse naredu , da bi 
tala  dva naša  m oža p u b lik u  kot 
dva a lp in a  u  uniform i - tipo  "te- 
šera".

N a žalost tuo  mi ni ratalo. Šlo 
je  že m im o skor 50 liet. N i reče ­
no, da d ruž ine  M avriča in C eka 
mi niso šle na ruoke. N aspruot- 
no. P om agale  so mi, da vam  m o­
rem  p u b lik a t k ar so m i te  d ruž i­
ne pom agale. Bo zadost, da d o ­
kažem , da  sta b la  ta  naša dva

alp ina  v Rusiji, k je r sta doživela 
tragedijo , o k a te ri sm o p isali u 
zadnji š tev ilk i N ovega M ata ju r­
ja.

Da bi do tak ih  traged ij n ikdar 
vič ne paršlo. Fo tografija  nam

kaže, kakuo  je  veseu  G ildo  M a- 
urič, a lp in  p red  drevom , m ed 
trem i vojaki, ki so se zdrav ili v 
Bolonji, po v rn itv i iz Rusije. Č e 
p o g le d a te  sto p a la  teh  m lad ih  
puobu, boste  h itro  ugotovili, da

so jim  n ek a j o d re z a li. To je  
grozno, a tak šn a  je  vojna. D ruga 
fo tografija  nam  kaže F ranca Ce- 
kovega p red  požegnan im i vrati 
1942. leta. T ak ra t je  im eu Franc 
27 liet.
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K A K U O  SO U K R A D L I BUOGO ŽVINCO A N  JO PEJAL PR EDAJAT

Mušac, mož an tatje
A nkrat je  b iu  an  m ož an  vse 

k ar je  im eu  za se p rež iv ie t je  
b iu  an  muš. S te lin  m ušan  je  
h o d u  usie ro d e  okuo le  d ielat.

A n d an  po zim e se je  u raču  
dam u, b lu a  je  tam n en o  mraz, 
m uša je  im eu  p a rp e te g a  za an  
konac v arce  an  te lo  varco  je  
daržu  čez ram e an  daržu  roko tu  
gajuf, de ga ne  bo zeblo. Šu je 
po pot, k ar sta ga zag led a la  dva 
tata. "Al m u u k rad em o  tis teg a  
muša? "M a k u a  m u ga  ukradeš, 
ka  na  v ideš de ga im a p a rp e te ­
ga!" je  jau  te  d rug. "Beh” je  jau  
te  parv i "počak tle".

Počaso, počaso se je  od zad 
parb ližu  čie za m oža an  tih o  je  
p a rieu  za varco  takuo , de m ož je 
le  u liek u  naprej. T e d ru g  ta t 
tam  zat je  p a  odriezu  varco an  je  
pe ju  m uša če v host.

T at je  u lieko  za to le  varco n a ­
zaj, ku  de  b i b iu  m uš parpet, 
m ož je  šu naprej an  se n ie  ogle- 
davu, ta t je  pa  vsak  an  tikaj p o ­
g led u  dok jer n ie  v id eu  de  te  
parv i ta t z m ušam  je b iu  šu že 
če v host. T ek ra t n ie  teu  vič iti 
napri, se je  u p aru  z nogam  na 
tla  an  mož je  začeu  uekat: "Alo,

R en zo  in  L juba

i, i, ja  po tle  se je  št.ufu, se je  
o barnu  an  ga  te u  zajet s škorjo. 
N a m est m uša ka  n ia  pa zag ledu  
tam  zat č lov ieka  z varco  p a rp e ­
tega. "Kaj pa tuo le  za na  rieč, ka 
se gaja, sa san im eu m uša p rie t 
parp e teg a . Ja, ja  m u je  odguoriu  
tat, k a r san  b iu  m ajhan  niesam  
bugu, n iesam  teu  štud iat, n ie ­
sam  te u  h o d it u šuolo, an  m oja 
m at je  zm ieran  guorila  deb  ti 
ra tu  muš, d eb  ti ra tu  muš, an  
ries san  b iu  ra tu  m uš an  sada

Scavi archeologici: 
una visita

gor na  tarkaj lie t san  ra tu  pa  n a ­
zaj č lovek  m u je  iau  tat. O ben  
nu, pa te  m uorem  škužo vprašat 
za k ar san te  p re tu k u , tarkaj ki 
si p red ie lu  za m e. D ružino san  s 
tabo  rediu , pu i m anko z m ano 
če dam u, de ti dam  m anko no 
v ičerio  za Ion. A n ga je  pe ju  na 
duom , an  tam  je  pov ied u  žen ka 
se m u je  gajalo, an  so ga  obadva 
kupe  škužo prašala, po tle  te l ta t 
je  šu, an  d rugo  saboto  sta  ta la  
dva ta ta  pe ja la  m uša na ta rg  za 
ga  predat. M ož tam  dom a je  pa 
mislo: Kuo bom  d ie lu  sada brez 
muša, kuo  bom  služu sude. M uo- 
ren  iti d ru g eg a  kupavat. Šu je  
na  ta rg  an  je  začel m uše prev ie- 
rat. Ja, puno  jih  je  b luo tam, 
ad an  pa  je  b iu  prem ajhan , d rug  
p revelik , adan  se m u je zdeu 
p restar, d ru g  se m u je  zdeu  p re ­
šibak, dok jer na  koncu  je  paršu  
če do tistega, k i so ta le  dva ta ta  
p red a ja la . A n t is t  m u je  b iu  
ušeč: "Ah, ah  - je  jau  - te l tle  bi 
m e šu pru, videš. G lih  te  p rav  bi 
b iu  za me, pa  te leg a  tle  ga na 
bom  kupavu, je  p rev ič  podoban  
tistem u, ki san  im eu p rie t. An če 
m e im a ra ta t človek  še te l tle."

M atteo  e M assim ilian o  n e l “rip a ro " d i B iarzo

Noi, a lu n n i d e lla  te rza  classe, 
il 29 gennaio  siam o an d a ti a v e ­
d ere  gli scavi archeo log ici ne lla  
g ro tta  d i Biarzo. La g ro tta  si tro ­
va vicino al vecchio  m ulino del 
paese.

G li a rcheo log i hanno  deciso 
d i scavare lì, p e rch è  credevano  
che quello  fosse il luogo adatto  
p er le loro ricerche.

H anno  lavorato  p er due  ann i 
ed  hanno  scavato  da i v en ti ai 
q u a ran ta  cen tim etri in  pro fond i­
tà.

H anno  trovato  deg li o g g e tti 
in  p ie tra , in  osso, de i p ezzettin i

d i ceram ica, deg li a rp io n i e d e l­
le conchiglie.

A lla fine de i lavori hanno  re ­
c in ta to  u n  pezzo d e lla  g ro tta  
p e rch è  nessu n o  ci en trasse  e 
non  rovinasse g li a ltri res ti che 
non  hanno  ancora po rta to  alla 
luce.

Si pensa  che g li uom ini p rim i­
tiv i avessero  scelto  qu esta  g ro t­
ta  p e r v iverci perch è  era  situa ta  
in  u n  luogo riparato ; ino ltre  lì 
v icino scorreva il fium e e c ’era- 
no boschi e p ra ti che fornivano 
cibo a  sufficienza.

Za n a p r a v t  te i  M in im a ta ju r  so  n am  p o m a g a l tu d i  
otroc, k i o b isk u e jo  š p e tr s k o  d v o je z ič n o  šo lo .

L ju bi C ra in ich , k i h o d e  v  v r ta č  je  te lo  p ra v c o  p o v ie d u  
R en zo  G a riu p  - Ž n id a rju  i z  S evca , o tro c i tr e t je g a  ra z re d a  
so  p a  n a p is a l  o z a n im iv e m  sp re h o d u  V Bjarču.

Le nostre chiesette
16. parte - La i(via slovena '  nell ornato scolpito

Non è sem pre facile l'attribuzio­
ne delle opere d 'arte a singoli ma­
estri o a singole scuole. Lo stesso 
vale per le opere dello stile gotico 
carniolino e della variante regio­
nale isontina - beneciana. L 'attri­
buzione è qui ostacolata dallo sta­
to delle architetture, dei cicli p it­
torici e di quanto ancora rimane.

L’arch ite ttu ra  del XV e XVI se­
colo seguì, in questa regione ison- 
tino - beneciana, le regole genera­
li di quella gotica anche nella de­
corazione plastica: una scultura 
che si in tegra alle stru ttu re archi- 
tettoniche. I costruttori erano in­
fatti o loro stessi tag liap ietre  o 
condussero con sè m aestri capaci 
di com pletare le arch ite ttu re  lavo­
rando il m ateriale principale che 
fu la pietra.

Così fece A ndrea di Škofja  
Loka che venne ad Antro con il 
m aestro Jacob, suo socio. Nel 
1477 essi eressero ed ornarono di 
sculture la chiesa di S. Giovanni 
Battista nella grotta di Antro. Fu 
questa l’esem plare più prestigioso 
e d ivenne il modello per tante 
chiese della Slavia e della valle 
dell'Isonzo.

Lì dove i costoloni della volta 
del coro si riuniscono per formare 
due ste lle  principali, essi posero 
due chiavi di volta scolpite, raffi­
guranti la testa di Cristo e M aria 
con il Bambino. Una terza rappre­
senta S. G iovanni con un libro. 
N egli incroci secondari dei costo­
loni posero rosette e scudetti con 
teste in rilievo e stelle. Personag­
gi vari e m usicanti sui peducci,

m ensole alla base dei costoloni. 
Lo stile delle sculture è qui parti­
colarm ente fresco ed evoluto.

Una seconda variante stilistica 
è la chiesa di S. Quirino a S. Pie­
tro costruita nel 1493 da Martin 
Pirich. Evidenziano la  variante 
stilistica  le finestre, due delle  
quali occupano le pareti laterali 
del coro. Le finestre sulle piccole 
pareti oblique, più frequenti, la­
sciavano più spazio ai dipinti m u­
rali. Seconda caratteristica sono le 
piccole colonne a sostegno dei pe­
ducci. La volta, infine, presenta 
una sola stella  formata dai costo­
loni; gli altri culm inano a rete.

L'ornato scolpito è molto ricco: 
le chiavi di volta raffigurano la 
testa di Cristo, M aria con il Bam­
bino, il vescovo di S. Quirino ed 
una Santa. I peducci scolpiti raffi­
gurano figure rea lis tiche  come 
una m aschera barbata, il motivo 
ricorrente dell'uom o rannicchiato 
e così via. L 'artista, nell'ornato 
plastico in pietra, riproduceva i ri­
tuali cicli di figure sacre e accom ­
pagnava a questi motivi tra tti dal­
la vita quotidiana e dall'am biente 
circostante, come si vede dalle fi­
gure dei musicanti, dei personag­

gi in preghiera e perfino m asche­
re.

Esempi della variante stilistica 
di M artin Pirich furono le chiese 
di Sant'Antonio ad Oborza, S To­
maso di Codromaz, dei Tre Re a 
Prepotischis e S. Pietro e Paolo a 
Centa, tu ttinella  valle dello Ju- 
drio. la m aggior parte segui lo sti­
le personale di Andrea. Uno dei 
seguaci fu il m aestro G aspar di 
Tolmino, che "firmò" la chiesa di 
Ciubiz (Prepotto). Dimorò a Cle- 
nia. Fu testim onio del testam ento 
del parroco di S. Pietro Clem ente 
Naistoth, di Škofja Loka anche 
lui.

Sv. Katarina 
Borjana

E' opera del maestro Andrej di 
Škofja Loka la piccola chiesa di S. 
C aterina nel cim itero di Borjana, 
paese sulla strada che da Staro 
selo conduce a Breginj.

Il N atisone a Robič, ancora in 
territorio jugoslavo, piega decisa­
m ente a sud come se l'enorme 
masso che vediam o a sinistra gli 
avesse tagliato  la strada dell'Ison- 
zo. La situazione geologica è in­
fatti molto complessa ed i geologi

attribuiscono la sella di Staro selo 
ai sedim enti alluvionali del ghiac­
ciaio dell'Isonzo.

Entriam o dunque nell'alta valle 
del Natisone, am pia e maestosa. E' 
il Breginjskl kot appartenuto per 
secoli alla Repubblica di Venezia. 
In basso c'é Kred, dove c'é una 
chiesa che conserva l'antica absi­
de di stile carniolino.

O ltre Potoki giungiam o a Bor­
jana, sotto il monte Stol. L'occhio 
spazia sul N atisone che scende a 
larghe curve nell'azzurro. Parte 
del paese é sopra la strada, parte 
sotto. Una volta il borgo era gros­
so: 480 abitanti nel 1869, 532 nel 
1912, 314 nel 1961, 233 nel 1971. 
Oggi, dopo il terrem oto sono ri­
maste circa cento persone. Sor­
prendono le inflessioni della par­
lata locale, il cui accento e le stes­
se parole sono quelli della Val 
Natisone. Parte delle case, rustici 
e abitazioni abbandonate, conser­
vano i caratteri dell'architettura 
spontanea con la tipologia della 
"primorska" o adriatica simile a 
quella della Slavia. M olte le case 
ristru tturate e rifatte. M a il picco­
lo borgo attraversato da una stra­
da che si stacca dalla principale ci 
riporta al passato.

Fin dal basso si vede, su un 
poggio, la chiesa parrocchiale. La 
chiesetta di S. C aterina é più ol­
tre: si procede per qualche passo 
lungo la m ulattiera e ci si trova 
davanti ad un piccolo cim itero re­
cintato da un muro. Il luogo, na­
scosto a chi sale, é suggestivo, cir­
condato da alberi. L'atmosfera è 
raccolta, struggente.

Della piccola chiesa ci appare 
l'abside poligonale, inconfondibile 
caratteristica dello stile carnioli­
no. All'edificio, sul fianco a sud, é 
appoggiata la sacrestia. Sulla fac­
ciata notiamo la bella bifora cam­
panaria, piuttosto rovinata e man­
cante di una campana. Davanti un 
piccolo coperto di lam iera ed una 
p iccola costruzione, che a ltera  
l'insieme architettonico. Sulla fac­
ciata della chiesa un bel portale a 
sesto acuto.

N ell'in terno della chiesa, in fon­
do alla navata, ammiriamo il pic­
colo presbiterio di puro stile goti­
co sloveno, con volta a stella  di 
costoloni, sorretta dai peducci, le 
chiavi di volta a rosetta, l'arco 
trionfale acuto con capitelli.

I triangoli ed i rombi della volta 
riccam en te  d ip in ti ad  affresco 
sono opera del pittore friulano di 
origine tedesca Gian Paolo Than- 
ner. Le vetrate in fondo fanno en­
trare raggi di luce multicolore.

L 'occhi si rivolge alle lapidi 
delle tombe: si notano cognomi 
come Cenčič, Kramar, Uršič, Stres, 
ma anche Breškon, Koren, Ce- 
drmas, Terlikar.

"Hazon" v Borjani A bsida cerkvice Svete Katarine S. Giovanni d'Antro. Peducci con figure di m usicanti scolpite  In pietra
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TUTTOSPORT 
VSE O ŠPORTU

I  risultati
1. CATEGORIA 

Valnatisone - Azzanese 4-1
2. CATEGORIA 

Riviera - Audace 2-1
3. CATEGORIA 

Nimis - Alta Val Torre 0-0
Pulfero - Savognese 4-0

UNDER 18 
Valnatisone - N atisone 2-1

GIOVANISSIMI 
V alnatisone - Nimis 4-0

PALLAVOLO FEMMINILE 
S. Leonardo - Cassacco 2-3

PALLAVOLO MASCHILE 
C odroipese - S. Leonardo 1-3

Prossimo turno
1. CATEGORIA

Pro Osoppo - Valnatisone
2. CATEGORIA 

Audace - Tarcentina
3. CATEGORIA 

Savognese - Buttrio; Fulgor -
Pulfero

UNDER 18
G aglianese - Valnatisone

GIOVANISSIMI 
Azzurra - V alnatisone
PALLAVOLO FEMMINILE 
Percoto - S. Leonardo 

PALLAVOLO MASCHILE 
S. Leonardo - O spedaletto

Le classifiche
1. CATEGORIA

S. Daniele 27; Sanvitese, Fagagna 
26; Valnatisone, Tavagnacco 23; 
Fortitudo 22; Flumignano, S, Sergio 
21; Gemonese 19; Ponziana 18; Ci- 
vidalese, Azzanese 15; Osoppo 13; 
Tricesimo, Vivai Rauscedo 12; Co- 
droipo 11.

2. CATEGORIA
Arteniese 28; Tarcentina, S. Got­

tardo 26; Tolmezzo 25; Buonacqui- 
sto, Donatello 24; Bressa 23; Auda­
ce 21; Riviera 20; Forti & Liberi 18; 
Reanese 16; Torreanese 15; Maiane- 
se 13; Comunale Faedis, Rangers 
12; Gaglianese 1.

3. CATEGORIA - Girone D
Rive d'Arcano 28; Ragogna 25; 

Savorgnanese, Atletica Bujese 22; 
Treppo Grande 21; Nimis 16; Colu- 
gna 13; Rizzi, Ciseriis 12; Venzone 
10; Stella Azzurra 9; Alta Val Tor­
re, L'Arcobaleno 6.

3. CATEGORIA - Girone E
Risanese 27; Bearzi 23; Azzurra, 

Lum ignacco 18; Savognese 17; 
Manzano 16; San Rocco 15; Buttrio, 
Atletico Udine Est 13; Ancona, Me- 
deuzza 12; Fulgor 11; Pulfero 9.

UNDER 18
Buonacquisto 29; Cividalese 28; 

Valnatisone 25; Tarcentina 23; S. 
Gottardo, Tavagnacco 20; Bearzi 19; 
Savorgnanese 18; Azzurra 17; Rea­
nese, Natisone, Forti & Liberi, Ri­
viera 13; Stella Azzurra 9; Gaglia­
nese 4.

Forti & Liberi e Azzurra una par­
tita in meno.

GIOVANISSIMI
Olimpia 24; Valnatisone 20; Buo­

nacquisto 19; S. Gottardo 18; Pavie- 
se 17; Savorgnanese 16; Nimis 14; 
Cividalese, Azzurra, Fortissimi 7; 
Comunale Faedis 5; Fulgor 2.

PALLAVOLO FEMMINILE 
S. Leonardo, Paluzza, Socopel 4; 

Zenit Udine, Cassacco, Vb Carnia, 
Us Friuli 2; Percoto, Codroipese, 
Remanzacco 0.

PALLAVOLO MASCHILE
Corno 18; Team 87 14; Lavoratore 

Fiera, Vb Carnia 12; Arteniese, 
Ospedaletto 10; Tele Uno, S. Gior­
gio 8; Codroipese 4; S. Leonardo, 
Tarcento, Alla Peschiera 2.

N.B. Le classifiche del calcio 
giovanile e della pallavolo sono 
aggiornate alla settimana prece­
dente.

GLI ARANCIONI VINCONO IL DERBY DI TERZA CATEGORIA CON RETI DI JUSSIG, SIMONELIG (2) E JURETIG

Il Pulfero che non ti aspetti!

~ r

•

Un 'azione d e lla  S avogn ese  in  area  avversa ria

Il Pulfero dei tem pi migliori, 
quello che tu tti i suoi tifosi dall'i- 
nizio della stagione aspettavano 
di vedere, ha regolato domenica 
con un sonoro 4-0 la m alcapitata 
Savogn ese , che ha com unque 
come scusante l'assenza di ben 
cinque titolari, i cui sostituti non 
sono apparsi all'altezza della si­
tuazione.

La partita, seguita da un nutrito 
numero di spettatori, é stata equi­
librata fino all'azione del primo 
gol, con frequenti rovesciamenti 
di fronte ed occasioni per am be­
due le formazioni. E' la Savogne­
se, in verità, ad andare più vicina 
al gol con Rot, che liberato in 
area tira da posizione favorevolis­
sima. Il portiere del Pulfero devia 
con destrezza la palla, che esce di

poco a lato dando persino l'im ­
pressione del gol. Al 18’ azione 
corale del Pulfero con M arino Si- 
m onelig il quale, entrato in area, 
tira di destro, che non é il suo pie­
de preferito, e Ciccone riesce a 
sventare in angolo, m entre tre  mi­
nuti più tardi la Savognese recla­
ma senza troppa convinzione per 
un mani nell'area di rigore aran­
cione.

Cresce il Pulfero ed al 25' passa 
in vantaggio grazie ad uno svario­
ne della difesa gialloblù; ne ap­
profitta Ezio Jussig che segna a 
porta vuota. C inque m inuti più 
tard i raddoppio di Simonelig che, 
con un'azione personale, semina 
due difensori e, appena entrato in 
area, insacca con una potente staf­
filata.

Ancora due m inuti e secondo 
successo personale di Simonelig, 
che conclude a rete un'azione co­
rale. Si va al riposo con un 3-0 
m eritato per il Pulfero, anche se 
c’é da vedere dove finiscono i m e­
riti dei padroni di casa e dove ini­
ziano i dem eriti degli ospiti, ap­
parsi in non buone condizioni fisi­
che e poco motivati.

N ella  rip resa  la m usica non 
cam bia di molto. Al quarto d ora é 
ancora Simonelig a farsi pericolo­
so con un colpo di testa su cross 
dalla sinistra. La palla  colpisce il 
palo, rientra in campo e l'azione 
sfuma. Ci pensa pochi m inuti più 
tardi Ju re tig  a firmare la quaterna 
con un tiro rasoterra a conclusio­
ne di una bella azione.

La partita  a quel punto non ha 
più molto da dire, e si trascina 
fino alla fine palesando ancora 
una certa superiorità di gioco da 
parte del Pulfero.

Soddisfazione dei padroni di 
casa, ovviamente, al term ine della 
partita; é la loro terza vittoria in 
questo campionato, che comun­
que non perm ette ancora di la­
sciare l'ultim a posizione in  classi­
fica. Domenica la partita  con il 
Fulgor, penultim a a due punti da­
gli arancione, dirà di più sulle re­
ali possibilità di questa squadra.

La Savognese, invece, sembra 
abbandonare con questa sconfitta 
le sue possibilità di promozione. 
Sono ben sei, infatti, i punti che la 
dividono dalla zona-spareggi.

VITTORIA NETTA SULEAZZANESE - PERDE L’AUDACE

Valnatisone rullo
Se il Pulfero ha agito come un 

rullo compressore, la Valnatisone 
non é stata da meno; il risultato 
prem ia l’ottimo gioco dei sanpie- 
trini, ma é forse troppo pesante 
per l’Azzanese, squadra ingenua e 
sfortunata. Passa in vantaggio al 
16' proprio la squadra ospite, ma 
due m inuti più tard i pareggia su 
rigore De Marco, in seguito a a t­
terram ento in area dello stesso 
giocatore. N ella ripresa la Valna­
tisone prem e sull’acceleratore e 
segna con Stacco grazie ad un po­
ten te  tiro dalla distanza, e quindi- 
Zogani e Costaperaria arrotonda­
no il punteggio. La vittoria porta 
la squadra di Specogna a soli 
quattro punti dalla vetta, e dom e­
nica c’é la trasferta ad Osoppo, 
squadra pericolante, che po trà  
fruttare ancora soddisfazioni.

Seconda sconfitta consecutiva 
per l'Audace, im pegnata sul cam­
po di M agnano in Riviera. In 
svantaggio per 2 - 0  alla fine del 
primo tempo, gli azzurri segnano 
con Paravan nella ripresa, ma non 
riescono a riacciuffare il risultato. 
Domenica arriva a S. Leonardo la 
quotata Tarcentina, seconda in 
classifica, per una partita tu tta  da 
vedere.

Pareggio a reti inviolate del­
l’Alta Val Torre sul difficile cam ­
po del Nimis. Con questo risultato 
la squadra agguanta L'Arcobaleno 
nell'ultim o posto in classifica.

Positivi anche i risultati delle 
giovanili della V alnatisone. Sia 
gli Under 18 che i G iovanissim i 
sconfiggono i rispettive rivali e 
continuano così la loro m arcia 
nelle alte posizioni di classifica.

Mednarodni turnir 
v malem nogometu

V M ariboru se bo 18. februarja, 24. februarja in 25. februarja m edna­
rodni turnir v malem nogom etu "Maske—bali 90". Turnir se bo odvijal v 
hali B na mariborskem  sejmišču. Prvi dan se bodo pom erile domače 
ekipe, zadnja dva dneva pa bodo igrale v glavnem  ekipe iz bolj odda­
ljenih krajev in iz tujine. Na tekm ah bodo sodili izključno m ednarodni 
in zvezni sodniki TZNS Maribor. Prireditelji pričakujejo udeležbo ekip 
iz Avstrije, Italije in Madžarske.

Ker so roki razmeroma kratki, velja posebej opozoriti, da je sobotoa, 
10. februarja, zadnji dan za prijavo. Prijave je treba poslati na naslov 
KMN— Branik — Talci, M ladinska 29, 62000 Maribor. Prijavnici je 
treba priložiti potrdilo o plačani prijavnini ( 2 .0 0 0  konv. dinarjev, ki se 
vplačajo na žiro račun KMN Branik Talci, M ladinska 29, M aribor, št. 
51800 678 45099). Podrobnejše informacije nudijo tudi po telefonu in 
sicer na št. 062/302623 med 8 . in 9. uro, ali po 13. uri.

Tekm ovanje se bo odvijalo na izpadanje, goli 3x 2 m, po pravilih 
FIFA/NZJ (1 plus 4),igra se na m antinelo (bando), na posamezni tekm i 
pa lahlko nastopi 10 igralcev. Za zmagovalce in najboljše uvrščene so 
poleg pokalov in priznanj predvidene denarne nagrade in sicer: za 1 . 
mesto 12.000 konvert. dinarjev (približno 1.700 nem ških mark), za 2. 
mesto 6.000 konv. dinarjev, za 3. mesto 3.000 konv. dinarjev in za 4. 
mesto 2.000 konv. dinarjev. Ker je pustni turnir, bodo nagradili tudi 
maske.

LETOS SVETOVNO N O G O M ETN O  PRVENSTVO: K R A TK A  ZG O D O V IN A  TEH PRIREDITEV (17) 

• v«Najboljši Angleži - največ golov Eusebio
WORLD CUPA ng lija  1966 - 2. del

A nglija  dom ovina nogom eta 
je  tako  na 8 . p rvenstvu  in pri 
sebi dom a dokazala vso svojo 
moč.

O g le jm o  si tak o j n a jb o ljšo  
ek ipo  po m nenju  časn ikarjev  
seveda. V njej je  sicer sam o 5 
A ngležev (Banks, C ohen, M oore, 
B. C harlton  in Hurst), 2 z. N em ­
ca (B eckem bauer in  Overath), 2 
P o rtugalca  (C oluna in Eusebio) 
A rgen tinec  (M arzolini) in  Soviet 
(Voronin). Skupno je  nastopilo  
254 igralcev: največ jih  je  posta­
vila na ig rišče Sovjetska Zveza 
21, s led i Brazilija z 20, Italija, ki 
je  ig ra la  le tri tekm e, pa k ar 18.

£■ • Ìm\,  - v#/
■ *1  ■ M

M 11 ti 30mm
ENGLAND

T udi to k ra t napada lc i niso b ili 
prav  uspešni. Z adali so nam reč 
le 89 golov to  pom eni sam o 2,78 
na tekm o in so s tem  izenačili 
n eg a tiv n i rekord  iz p rvenstva  v 
Čilu. N ajuspešnejši je  bil E use­
bio, k i je  dal k ar 9 golov, sled il 
m u je H alle r s šestim i. A nglešk i 
v ra ta r Banks je  postav il novi re ­
kord  v neprem agljivosti: v ra ta  je  
uspešno  b ran il ce lih  442'. M ed 
prvenstvom  je bilo  izk ljučen ih  5  
ig ralcev  a sodn ik i so dosodili 8  
enajstm etrovk , k i so jih  s tre lc i 
uspešno  izvedli. P o rtugal je  za­
bil 17 golov. T ri m oštva doseže­
jo le po 1 gol: M ehika, Švica in 
Bulgarija. Kar tri tek m e se za­

k lju č ijo  p r i  s ta n ju  0 : 0  dočim  
p ad e  največ golov v že om en je­
n i tek m i P o rtugalska  S. Koreja 
in  sicer k a r 8  (5-3).

O rgan izacijsk i odbor je  b il to ­
k ra t finančno  uspešen . Skoraj 
m ilijon  in  pol g leda lcev  te r n a j­
m anj 100 m ilijonov TV -gledal- 
cev  so zagotovili finančni uspeh, 
ki sicer n i b il n iko li točno ob­
javljen.

N a ig riščih  je  bilo  m nogo v id ­
n ih  igralcev, k i so zapustili zna­
k e  svojega znanja v nasledn jih  
letih; heroj je  ostal K orejec Pak 
Doo In. (mž)

A. Specogna - V a lnatisone

11 Pulfero in a ttacco  con S im onelig
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GRMEK

Hlocje
Svet Valentin 

čaka vaše štrukje
Al sta  začel n ap rav ja t guban- 

čan je  za štrukje, k i po n ese ta  gor 
h  H locju  za sen jam  sv e teg a  V a­
len tina?

Takuo, k i sm o že nap isa l v za ­
dnji š tev ilk i N ovega M atajurja  
bo za te lo  parložnost konkorš 
narbuo jših  štrukju , k u h an ih  an  
p ečen ih . N a po seb n a  g iu ria  jih  
bo pokuša la  an  v eb ere  te  narbu- 
ojše. Tisti, k i jih  n a rd i narbuj 
dobre, okusne, dob i zla to  sarča- 
ce.

Se na  sm iem o pozab it vam  
reč, de vse se bo odvijalo  go par 
M ohorine, v sriedo  14. febrarja  
p ru o t vičer. Po p rem jacjonu  bo 
posebna  v ičerja  an  ples.

Za vse d ru g e  inform acjone an  
za se u p isa t n a  v ičerjo  telefonaj- 
t a  M a r i j i  M o h o r in o v i  ( te l .  
725000).

ŠPETER

Se je rodila Jessica
V čedajskem  šp ita le  se je  v to- 

rak  30. ženarja  rod ila  liep a  čiči- 
ca, k a te ri so dal im e Jessica.

A n takuo  K etty  C rise tig  go 
m ez U ratac  (Sriednje) an  Paolo 
M a r in ig  iz  K le n ja  s ta  r a ta la  
m am a an  ta ta . K ar se je  rod ila  je  
liep a  čičica p ezala  m alom anj 4 
k ile . S ev ieda  za n je rojstvo so 
vsi puno  veseli: noni, d ružina  an  
p a rja te lji m lad eg a  para. Jessichi, 
ki bo k u p e  z m am o an ta t živie- 
la v Š p ie tre  želm o puno  puno 
sreče an  veseja  v življenju, k i ga 
im a p red  sabo.

Petjag
Senjam svete Doroteje

6 . feb ruarja  je  sveta  D oroteja 
an  je  senjam  v naši vasi saj je  
p ru  te la  svečenica, k i daje  im e 
naši liep i cierkvi, k i stoji g lih  za 
vasjo an  k i vsi lahko  v id e ta  taz 
pot, k a r se p e je ta  p ru o t Podbo- 
niescu. J e  tis ta  cierkuca, ki na 
tu rm e im a strieho  na  čebu lo  na- 
reto.

Za p raznova t našo  svečenico  
smo se zb ral v to rak  v kapeli, k i 
sto ji na  sred  vasi an  im iel sveto 
mašo. K er je  b iu  d ie lovn i dan  
n iesm o m ogli p raznovat na v e li­
ko. Za tu o le  se spet vsi k upe  
ušafam o v saboto  1 0 . feb ruarja  
ob 19.30 u ri p red  kapelo , tle  se 
začne "fiakolata" daj do c ierkve  
sv e te  D oroteje, k je r  bo sve ta  
maša. P ieu  bo zbor čeda jskega  
duom a.

Po sveti m aši se varnem o v 
vas, k je r fešta p u o d e  n ap ri do 
p o z n ih  u rah . S ev ied a , n a  bo 
m anjkalo  n e  za p it ne  za iest an  
naše p rid n e  žene  ocvrejo dobre 
š tru k je  za vse. N e stuo jta  par- 
m anjkat.

Saržertta 
Umarla je Maria Specogna

N a svojim  dom u je v saboto  3. 
febrarja  um arla  M aria  Specogna 
u d u o v a  B a ttis t ig . U č a k a la  je  
lepo  starost: 87 liet.

Ž alostno  nov ico  so sporočil 
d ružina  an  žlahta.

N je  p og reb  je  b iu  v S arženti v 
p an d ie jak  5. febrarja  zjutra.

Dolenj Barnas 
Umaru je 

Gelindo Borgnolutti
V starosti 75 lie t nas je  za 

venčno  zapustu  naš vasn jan  Ge-

lindo  B orgnolutti. U m aru je  v 
čedajskem  šp ita le  v saboto  3. 
febrarja, n jeg a  p o g reb  pa je  b iu  
v B arnase v p an d ie jak  5. feb rar­
ja  popudan .

V žalost je  p u stu  sina Serg ia  
an  vso d rugo  žlahto.

DREKA

Debenije
Zbuogam mama 

in nona Šimanova

pote, pač pa tu d i zavojo n je  n o t­
ran je  in  zunan je  čednost.

D ubenci p rav ijo  o nji: "Bla je 
čedna  od zunaj an  znotraj. S ti­
m ane so b le  nje obleke, č ista  n je  
duša, čedna  n je  h iša '. M i od N o­
vega  M ata ju rja  rad i nap išem o 
te le  besede, k e r je  b la  ran jka 
O lga sim bol, b an d ie ra  naše  slo­
venske  b en ešk e  žene. K akuo je  
b la  pa rju b jen a  in  spoštovana je 
p o k azu  n je  v e lik  p o g re b  p ar 
Svetim  Š toblanku.

Ries puno  ljud i se je  na  g robu  
pok lo n ilo  n je  spom inu . M ožu 
Z anetu , h če ram  A niti, Isolin i, 
M ariji, navuodam  an  vsi ž lah ti 
naj g re  naša  tolažba.

PODBONESEC

Tarčeta
Zapustila nas je 

Gelmina Pollauszach
V čedajskem  šp ita le  je  um arla  

G e lm in a  P o lla u sz a c h  iz n a še  
vasi. Im iela je  6 6  liet.

N je p og reb  je  b iu  v  p an d ie jak  
5. febrarja popudan.

Po dugem  tarp len ju , k i ga  je  
p ren aša la  s k ristijansko  pon iž­
nostjo  in  udanostjo , je  zatisn ila  
svoje tru d n e  oči O lga C rain ich  - 
poročena T om asetig , Š im anova 
m am a in  n o n a  iz n a še  vasi. 
M anjkalo  ji je  m alo za d o pun t 
80 liet. U m arla je  u  čedajskem  
šp ita lu  u  če ta rtak  1 . februarja, 
n je  p og reb  pa  je  b iu  p ar Svetim  
Š tob lanku  u soboto 3. februarja.

R ajnka O lga  se je  rod ila  lie ta  
1910 v kraju, v znan i M atjonovi 
družini. Z anet Š im anu jo  je  po- 
ročiu  in  p arp e ju  za nev iesto  v 
Š im anovo družino, v naše  D ebe- 
nje.

D ubenčan, p a  tu d i vsi Drečan, 
nieso  spoštoval rance  O lge  sa- 
m uo zavojo n je  poštenost in  le-

Boni čakajo
Imata cajt še do zadnjega 

februarja iti po bone za benci- 
no po znižani ceni. Teli so u r­
niki an dnevi: Dreka - pandie­
jak, srieda, četartak, petak  an 
sabota od 8 . do 1 2 .; torak od 8 . 
do 17.; Garmak - torak an če­
tartak  od 8.30 do 10.30; sabota 
od 8.30 do 11; Podbonesec - 
od pandiejka do petka od 9.30 
do 12.30; Sovodnje - od pandi­
ejka do sabote od 9. do 12.; 
Srednje - torak an petak  od 
17.30 do 19; Svet Lienart - od 
pandiejka do sabote od 8 . do 
14.; Čedad - od pandiejka do 
sabote od 9. do 12. V torak an 
petak  tud i popoldne od 15. do 
17.

Pred kra tk im  je  b iu  u sta n o vn i 
ko n g res  s lo v e n sk e  k r is tija n ske  
dem okrac ije  al pa dem okracije  
kris tija n e  u Ljubljani. Na u sta ­
n o vn em  kong resu  so b li priso tn i 
n a jv iš ji  p re d s ta v n ik i d e že ln ih  
d e m o kris tija n o v  A v s tr ije  in Fur- 
lan ije -Ju lijske  kra jine. D elegaci­
jo  d em o kris tija n o v  iz  n a še  d e ž e ­
le  je  vo d il sam  d e že ln i sekre ta r  
Bruno Longo. P red sed n ik  s lo ­
v en sk ih  d em okristijanov , n a ra v ­
no, ni De Mita, pač pa L o jze  Pe­
terle.

U stanovni kongres s lo ven sk ih  
d em o kris tija n o v  je  b iu  v  C an­
ka rjevem  dom u, v  lep im , m o­
dern im  in  v e lik im  k u ltu rn e m  
dom u, k i je  v  sred išču  L jubljane  
in je  lahko  ponos rep u b like  S lo ­
ve n ije  in v seg a  s lo v e n sk e g a  n a ­
roda. Zgrajen je  b iu  pod  o b la s­
tjo k o m u n is to v  in  socia listov, 
pa k lo b u ka  ZKS in SZDL S lo v e ­
n ije  n ista  n iko li pokriva la  v s e ­
ga s lo v e n sk e g a  naroda, za to  je  
prav, da se  ob perestro jk i o d ­
prejo vrata C ankarjevega  dom a  
vsem , tud i tistim , k i n iso  social- 
ko m u n is tičn eg a  m išljen ja . Ne-
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PIŠE  
PET AR  
MATAJURAC

Demokristijani an v Ljubljani
vem  pa, ka ko  jo  m isli Ivan  C an­
kar, n a jveč ji m oderni s lo v e n sk i  
pisatelj, p rv i in  n a jveč ji s lo v e n ­
sk i socia ldem okra t, ke r  se  v  n je ­
g o v ih  le tih  še  n i govorilo  o ko ­
m u n izm u , ko  s e  v n je g o v im  
dom u usta n a vlja  proti n jeg o v im  
id e ja m  nasprotna  stranka.

M orda ga v  grobu srbijo  prsti 
na rokah in  na nogah od jeze, 
m orda pa ne, ker  p o leg  tega, da  
je  b iu  v e lik  socialist, je  b il tudi 
v e lik  narodnjak. N asprotno: bil 
je  prej v e lik  narodnjak, ko t v e ­
lik  socialist, za to  je  m orda p a ­
ra fra z ira l K r is tu so v e  b ese d e :  
"Pustite  o troke k  m eni", s "Pusti­
te S lo ven ce  k m en il'

Tle n ek i dan sem  sreč ju  na  
placu u Č edadu starega  dem ok-  
ris tija n skeg a  parjatelja . Z n jim  
je  b iu  tudi zn a n i so c ia list iz  n a ­
ših  dolin.

"Petar, tis t kris tija n sk i partit, 
ki so p o s ta v li te le  dni na nuoge  
u C anka rjevem  dom u u L jub lja ­
ni, al se  bo klicu, ku  naš, De­
m ocrazia  Cristiana?"

"M uš (osel) m u je  zarju  parja- 
teu socialist, saj L jubljana ni 
vič provincia  de l Regno d 'Ita ­
lia, je  ka p ita l n e o d v isn e  s lo v e n ­
sk e  repub like! A l ni ries, Petar?" 
M e je  pouprašu  C ankarjev  to va ­
riš, socialist.

"Al pozna ta  tisto  zgodbo  o 
našim  B enečanu, k i je  guzieru

na V ogarskem  in prodaja po d o ­
be svečen ikov?" sem  jim  jau.

"N el'
"V am  jo pa je s t p o v iem . U 

starih  cajtih  so hodili naši noni 
p ro d a ja t ra zn o v rs tn o  b laguo , 
ko t krošnjarji, na Vogarsko, ta ­
kuo  ko t parhajajo donas k  nam  
M arokinci.

Tisti, k i so odhaja li od nas na 
Vogarsko, so jih  naši te stari 
im e n o v a li guzierovci, ker  so gor 
hodili guzierat. M ed n jim i so bli 
tudi taki, k i so prodajali p o dob i­
ce  svečen iko v , Boga in  M arije  
device.

Takuo se  je  zgodilo , da je  bla  
pred  našim  takim  guzierovcam  
uogarska žen a  neodločna, kaj 
naj bi kupila: Jezusa, Sv. A n to ­
na iz  Padove, M arijo D evico iz 
Stare gore, al pa ka jšnega  d ru ­
gega  svečen ika . M ešala je  in  
m eša la , pa se  ni m ogla  odločit. 
N atuo  je  povpraša la  našega  b e ­
n e šk e g a  g u ziero vca : "P ove jte  
m i vi, s v e tu jte  mi, ka jšnega  s v e ­
čen ika  naj ukupim ?"

"V se an hud ič  je, sam uo, da 
kup ite , ker  se  m i m ud i naprej! ’ 
ji je  odgovoriu  b en ešk i krošnjar. 
Tale zgodba  je  stara an zlo  p o ­
zn a n a  po v s e h  n a š ih  va seh . 
Č udno je, da v id v a  jo  na p o zn a ­
ta .

"Pa ka j čješ p o v ied a t z  njo?" 
m e je  uprašu parja teu  d e m o k ­
r is tja n .

“C jem  poviedat, da je  v se  an 
hudič, ka ku o  se  im en u je ta  de- 
m o kristijanska  partita  v  Italiji 
al pa v S loven iji. V ažn i so pro­
gram i in  za v ze to s t za  č lo v e k o ve  
pravice. In je s t sem  takuo  n a v a ­
jen, da v se  m ierim  po dejan jih  
in  ne  po besiedah . M ed č lo v e ­
ča n ske  š te jem  tudi na še  narod­
n o stn e  pravice.

S lo v e n sk a  d e m o k r is tija n sk a  
stranka, k i se  je  sada  rodila, 
im a potriebo, ko t v sa k  novoro­
jenček, puno  m lieka , da bo ras­
la  in  p o s ta la  v e l i k a .  Gr č a  
(v im e) ita lija n ske  DC so d eb e le  
in  jo  bojo lahko  dojile, pa tudi 
p ita le . Vse to bo prav  in dobro, 
če bo šlo  za vses tra n sk i n a p re ­
d e k  s lo ven skeg a  naroda, in da 
se  bo upošteva lo , da h tem u  n a ­
rodu sp a d a m o  tudi mi.

Če pa bo vstra ja la  ita lija n ska  
DC, ko t do sedaj, na n e g a tiv ­
n em  s ta lišč u  do s lo v e n s k e g a  
vp ra ša n ja  B enečije , in  da bo 
s lo ven ska  DC v L jubljani nji 
podrejena, kaj naj rečem  o d veh  
"se s tr ica h ?"

V se en h ud ič  je!

Vas pozdravja Vaš 
Petar M atajurac

Urniki miedihu v 
Nediških dolinah

DREKA
doh. Lucio Quargnolo 
Kras:

v torak od 14.15 do 14.45 
v petak  ob 15.15 

Debenje:
v petak  ob 13.30 

Pacuh:
v petak  ob 13.15 

Trinko:
v torak od 14.45 do 15.15 
v petak  ob 14.30

GARMAK
doh. Lucio Quargnolo
Hlocje:

v torak od 16.00 do 17.00 
v sriedo od 11.00 do 12.00 
v petak od 16.00 do 17.00

doh. Rosalba Donati 
Hlocje:

v pandiejak od 11.30 do 12.30 
v sriedo od 15.00 do 16.00 
v soboto od 10.30 do 11.30 

Lombaj:
v sredo od 13.00 do 14.30

PODBUNIESAC
doh. V incenzo Petracca
Podbuniesac:

v pandiejak, torak, sriedo, 
četartak  an petak 
od 9.00 do 12.00 
v soboto od 10.00 do 12.00

doh. G iovanna Plozzer
Podbuniesac:

v pandiejak, torak,
sriedo, petak  an saboto od
8.00 do 9.30
v četartak  od 17.30 do 19.00

SOVODNJE
doh. Pietro Pellegritti
Sovodnje:

od pandiejka do petka od 10. 
do 12 .

ŠPIETAR
doh. Edi Cudicio
Špietar:

v pandiejak, sriedo, četartak
an petak od 8.00 do
10.30
v torek  od 8.00 do 10.30 in od
16.00 do 18.00
v soboto od 8.00 do 10.00

doh. Pietro Pellegritti
Špietar:

v pandiejak in sredo od 8.45 
do 9.45
v petak  od 17. do 18 

SRIEDNJE
doh. Lucio Quargnolo
Sriednje:

v pandiejak od 10.00 do 11.00 
v sriedo od 14.00 do 15.00 
v saboto od 10.00 do 11.00

Gor. Tarbi
v pandiejak ob 11.30 
v sriedo od 15.15 do 15.45

Oblica:
v sriedo od 15.45 do 16.15

doh. Rosalba Donati
Sriednje:

v torek ob 12.00 
v petek  ob 10.00 

Gor. Tarbi:
v torek ob 12.30 
v petek  ob 9.15 

Oblica:
v torek ob 13.00 
v petek  ob 8.45

SV. LIENART
doh. Lucio Quargnolo
Gor. Miersa:

v pandiejak od 16.00 do 18.00 
v torak od 10.00 do 12.00 
v sriedo od 16.30 do 17.30 
v četartak od 10.00 do 12.00 
v petak  od 10.00 do 12.00 
v saboto od 11.00 do 12.00

doh. Rosalba Donati
Škrutove:

v pandiejak in torek od 9.00 
do 11.00
v četartak od 9.30 do 11.00 
v petak od 11.00 do 12.30 
v soboto od 8.30 do 10.00

D ežurne lekarne  
F arm acie di turno

OD 10. DO 16. FEBRUARJA

Čedad (Fontana) tel. 731163 
Sv. Lenart tel.723008 
Corno di Rosazzo tel. 759057

Ob nediejah in praznikah so 
odparte samuo zjutra, za ostali 
čas in za ponoč se more klicat 
samuo, če ričeta ima napisano 
»urgente«.


